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Warning and Declarations

Please read carefully through these Safety Guidelines prior to using this product.
GENERAL SAFETY INFORMATION!

.

If you have a pacemaker or other electrical medical devices, consult your physician before using this product.
Always keep the product out of reach from children! The packaging material contains small parts that may
cause choking if ingested.

Never try to dismantle the product or accessories yourself, and do not replace components (unless applica-
ble) or push objects into the product. Only authorized dealers or service centres may open the products.

If the product comes with a cord, avoid putting unnecessary tension or strain on the cord, including rolling the
cord around the body of the product, as this could damage the product.

Please be cautious to keep all products, cords, and other accessories in a safe operating environment and
avoid exposing your product to rain, moisture, or other liquids (if not designed for this use).

If the product has ear tips, the ear tip should rest against, but not enter the ear canal.

If the product overheats, has been dropped and damaged, has damaged cord or plug, or has been dropped in
a liquid, then discontinue its use and contact GN.

Observe all signs and instructions that require an electrical device or RF radio product to be switched off in
designated areas such as hospitals or aircrafts.

Use of a headset will impair your ability to hear other sounds. Use caution when you are engaging in activities
that requires your full attention e.g. traffic.

If product is charged with a USB cable, use only a suitable USB cable which is in good condition, and charge/
power the product according to the instructions.

If the product contains replaceable coin cell, please be cautious as if swallowed, it can cause severe internal
burns in just 2 hours and can lead to death. Keep new and used cells away from children. If the battery com-
partment in the product does not close securely, stop using the product and keep it away from children. If
you think cells might have been swallowed or placed inside any part of the body, seek immediate medical
attention.

For maintenance, Unplug the product or charger before cleaning. Clean the product by wiping with a dry or
slightly damp cloth. The cord and charger may only be dry-dusted.

Dispose of the product according to local standards and regulations

(see www.blueparrott.com/weee, or www.jabra.com/weee).

For further instructions and guidelines on usage, refer to www.jabra.com/warning,

. or www.blueparrott.com/warning.



AUDIO PRODUCT WARNING!

PERMANENT HEARING LOSS MAY RESULT FROM LONG-TERM EXPOSURE TO SOUNDS AT HIGH
VOLUMES. USE AS LOW A VOLUME AS POSSIBLE.

This product might be capable of delivering sounds at loud volumes and high-pitched tones.

BATTERY WARNING!

Please observe the following if the product contains a battery.

« “Caution”-The battery used in this product may present a risk of fire or chemical burn if mistreated. Batteries
may explode if damaged.

Dispose of replaceable batteries according to local regulations. Please recycle when possible. Do not dispose
as household waste or in a fire as they may explode.

+ Forinformation on batteries please go to www.jabra.com/batteries, or www.blueparrott.com/batteries.

DECLARATIONS/NOTICES

Hereby, GN declares that this product is in compliance with the essential requirements and other relevant provi-
sions of Directive 2014/53/EU (Radio Equipment directive). For further information please consult the Declara-
tions of Conformity section at www.blueparrott.com, or www.jabra.com.

The Bluetooth® word mark and logos are owned by the Bluetooth SIG, Inc. and any use of such marks by GN is
under license. Other trademarks and trade names are those of their respective owners.

NORTH AMERICA:

FCC (wireless equipment):

This device complies with part 15 of the FCC rules. Operation is subject to the following two conditions: (1) This
device may not cause harmful interference, and (2) this device must accept any interference received, including
interference that may cause undesired operation.

Users are not permitted to make changes or modify the device in any way. Changes or modifications not ex-
pressly approved by GN will void the user’s authority to operate the equipment.

This device and its antenna must not be co-located or operating in conjunction with any other antenna or trans-
mitter. Non body-worn devices must be placed at least 8” (20cm) away from the body.

ISED (wireless equipment):

This device contains license-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and Eco-
nomic Development Canada’s license-exempt RSS standard(s). Operation is subject to the following two condi-
tions: (1) This device may not cause interference and (2) This device must accept any interference, including in-
terference that may cause undesired operation of the device. This device complies with R$5247 or/and RSS213
of Innovation, Science and Economic Development Canada.



Avertissement et
déclarations

Veuillez lire attentivement les présentes consignes de sécurité avant d’utiliser ce produit.
INFORMATIONS DE SECURITE GENERALE !

.

.

Si vous portez un pacemaker ou tout autre dispositif électronique, vous devriez consulter votre médecin
avant d’utiliser ce produit.

Gardez toujours le produit hors de la portée des enfants. Le matériau d’emballage contient des piéces de
petite taille dont lingestion peut causer des étouffements.

Il ne faut jamais tenter de démonter soi-méme le produit ou les accessoires, et ne pas remplacer les com-
posants (sauf s’ily a lieu) ou pousser des objets dans le produit. Seuls des distributeurs ou des centres de SAV
agréés sont autorisés a ouvrir les produits.

Si le produit est livré avec un cordon, évitez d’exercer une tension ou une traction inutile sur le cordon, y
compris en enroulant le cordon autour du corps du produit, car cela pourrait lendommager.

Conservez l'ensemble des produits, cordons et autres accessoires dans un environnement d’exploitation
sécurisé et évitez d’exposer l'appareil a la pluie, a 'humidité ou a d’autres liquides (s'il na pas été prévu a
cet effet).

Si le produit est doté d’embouts, ceux-ci doivent étre placés dans le canal auriculaire, mais non insérés.

En cas de surchauffe, de chute, d’endommagement ou d’immersion dans un liquide du produit, ou si le cordon
ou la fiche est endommagé, cessez d'utiliser le produit et contactez GN.

Conformez-vous a tous les panneaux et instructions imposant la mise hors tension des appareils électriques
ou des produits radio RF dans certaines zones (hépitaux, avions, etc.).

Lutilisation d’un micro-casque vous empéchera d’entendre d’autres sons. Faites attention lorsque vous exer-
cez une activité qui nécessite votre pleine attention.

Si vous rechargez le produit a 'aide d’un cable USB, utilisez un cable USB adapté en bon état, et rechargez/
allumez le produit conformément aux instructions.

Si le produit contient une batterie remplagable, soyez prudent car si vous l'avalez, il peut causer de graves
bralures internes en seulement 2 heures et peut entrainer la mort. Conservez les piles neuves et usagées
hors de portée des enfants. Si le compartiment de la pile dans le produit ne se ferme pas correctement,
arrétez d'utiliser le produit et gardez-le hors de portée des enfants. Si vous pensez que des piles ont



pu étre avalées ou placées a lintérieur d’une partie du corps, consultez immédiatement un médecin.

« Pour lentretien, débranchez le produit ou le chargeur avant de le nettoyer. Nettoyez le produit en le FR/CA I
frottant avec un chiffon sec ou légérement humide. Nettoyez le cordon et le chargeur avec un chiffon sec.

* Mettez le produit au rebut conformément aux réglementations et normes locales
(rendez-vous sur www.blueparrott.com/weee ou www.jabra.com/weee).

Pour de plus amples instructions et conseils d’utilisation, consultez le site www.jabra.com/warning

ou www.blueparrott.com/warning.

AVERTISSEMENT PRODUIT AUDIO !

UNE PERTE AUDITIVE PERMANENTE PEUT ETRE CAUSEE PAR UNE EXPOSITION A LONG TERME A DES
SONS ET VOLUMES ELEVES. UTILISEZ UN VOLUME AUSSI FAIBLE QUE POSSIBLE.

Ce produit peut émettre des sons trés élevés et trés aigus.

AVERTISSEMENTS CONCERNANT LA BATTERIE !

Si le produit contient une pile, veuillez respecter les régles suivantes.

+ En cas de mauvaise manipulation, la pile utilisée dans ce produit peut entrainer un risque d’incendie ou de
bralure. Les batteries peuvent exploser si elles sont endommagées.

Les batteries remplagables doivent étre jetées conformément a la réglementation locale. Veuillez les recycler
dans la mesure du possible. Ne jetez pas les batteries avec les ordures ménagéres ou dans un feu car elles
risquent d’exploser.

Pour en savoir plus sur les batteries, rendez-vous sur www.blueparrott.com/batteries ou www.jabra.com/
batteries.

CANADA

ISED (matériel sans fil):

Cet appareil contient des transmetteur(s)/récepteur(s) sans licence qui sont conformes aux normes RSS sans
licence du Développement Innovation, Science et Economie Canada. Son utilisation est sujette aux deux
conditions suivantes : (1) Cet appareil ne devra pas étre utilisé de maniére a causer d’interférences et (2)
Lappareil doit accepter les interférences, incluant les interférences pouvant entrainer un fonctionnement non
désiré.Cet appareil est conforme aux normes RSS247 ou/et RSS213 de Développement Innovation, Science et
Economie Canada.



Warnhinweise und
Erklarungen

Bitte lesen Sie vor der Verwendung des Produkts die Sicherheitsrichtlinien sorgfaltig durch.
ALLGEMEINE SICHERHEITSINFORMATIONEN

.

.

.

.

.

Wenn Sie einen Herzschrittmacher oder ein anderes elektromedizinisches Gerét tragen, konsultieren Sie bitte
lhren Arzt vor der Verwendung dieses Produkts.

Bewahren Sie das Produkt immer auBerhalb der Reichweite von Kindern auf! Das Verpackungsmaterial en-
thalt Kleinteile, die bei Verschlucken zum Ersticken fiihren kénnen.

Versuchen Sie niemals, das Produkt oder Zubehtr selbst zu zerlegen, tauschen Sie keine Komponenten selb-
ststandig aus (sofern zutreffend) und fiihren Sie keine Gegenstédnde in das Produkt ein. Nur autorisierte Ver-
triebspartner oder Servicezentren dirfen die Produkte &ffnen und zerlegen.

Setzen Sie das Kabel schnurgebundener Produkte keinen unnétigen Belastungen aus und wickeln Sie das
Kabel auch nicht um das Gerat, da dies Beschadigungen verursachen kann.

Bitte bewahren Sie alle Produkte, Kabel und anderes Zubehér in einer sicheren Betriebsumgebung auf und
vermeiden Sie den Kontakt mit Regen, Feuchtigkeit oder anderen Flussigkeiten (sofern das Produkt nicht
speziell fir diesen Gebrauch vorgesehen ist).

Wenn das Produkt Ohrstdpsel beinhaltet, sollten diese am Gehérgang anliegen, aber nicht in diesen eindringen.
Wenn das Produkt tberhitzt, heruntergefallen oder beschadigt ist, Kabel oder Stecker beschadigt sind oder
das Produkt in eine Flissigkeit gefallen ist, stellen Sie den Gebrauch ein und wenden Sie sich an GN.
Beachten Sie alle Hinweisschilder und Anweisungen, die das Ausschalten eines Elektrogerdts oder eines Rad-
iofrequenz-Produkts in bestimmten Bereichen wie Krankenhdusern oder Flugzeugen verlangen.

Die Verwendung eines Headsets beeintrachtigt Ihr Horvermogen. Seien Sie besonders vorsichtig bei Aktiv-
itaten, die Ihre volle Aufmerksamkeit erfordern, z. B.im StralRenverkehr.

Verwenden Sie zum Laden nur ein geeignetes USB-Kabel, das sich in gutem Zustand befindet, und laden/
betreiben Sie das Produkt gemaR den Anweisungen.

Achten Sie bei Produkten mit austauschbaren Knopfzellen darauf, dass diese nicht verschluckt werden, da
dadurch innerhalb von nur 2 Stunden schwere innere Verbrennungen verursacht werden kénnen, die zum
Tod fuihren kénnen. Halten Sie neue und gebrauchte Zellen stets von Kindern fern. Wenn sich das

Akkufach des Produkts nicht mehr sicher schlieRen lasst, sollte das Produkt nicht weiter verwendet



und auRerhalb der Reichweite von Kindern aufbewahrt werden. Bitte kontaktieren Sie unverziiglich

einen Arzt, wenn Sie vermuten, dass Zellen moglicherweise verschluckt wurden oder sich innerhalb DE I
eines Korperteils befinden kénnten.

Trennen Sie vor der Reinigung den Stecker des Produkts oder des Ladegerats von der Steckdose.

Reinigen Sie das Produkt mit einem trockenen oder leicht feuchten Tuch. Das Kabel und das Ladegerét

duirfen nur mit einem trockenen Tuch abgewischt werden.

Entsorgen Sie das Produkt gemé&R den regionalen Bestimmungen und Vorschriften E

(mehr Informationen finden Sie unter www.blueparrott.de/weee oder www.jabra.com.de/weee).
Weitere Informationen zur Verwendung erhalten Sie unter www.jabra.com/warning oder
www.blueparrott.com/warning.

AUDIO PRODUKTWARNUNG!

DAUERHAFT HOHE LAUTSTARKEN KONNEN ZU PERMANENTEM HORVERLUST FUHREN.
BESCHRANKEN SIE DAHER DIE LAUTSTARKE AUF EIN MINIMUM.

Dieses Produkt kann laute und hohe Téne erzeugen.

AKKU-WARNUNG!

Beachten Sie bitte die folgenden Punkte, wenn Ihr Produkt einen Akku enthalt.

+ ,Achtung”- Der in diesem Produkt verwendete Akku kann bei unsachgemaRer Behandlung ein Brand- oder
Veratzungsrisiko darstellen. Beschadigte Akkus kénnen explodieren.

« Entsorgen Sie austauschbare Akkus entsprechend den regionalen Vorschriften. Bitte fiihren Sie Akkus, wenn
moglich, der Wiederverwertung zu. Werfen Sie Akkus nicht in den Hausmdill oder ins Feuer, da sie explodieren
kdénnen.

« Informationen zu Akkus finden Sie unter www.blueparrott.de/batteries oder www.jabra.com.de/batteries.




Waarschuwingen
en verklaringen

Lees de Veiligheidsrichtlijnen hieronder zorgvuldig door alvorens dit product te gebruiken.
ALGEMENE VEILIGHEIDSINFORMATIE!

.

.

.

.

Als u een pacemaker of ander elektrisch medisch apparaat draagt, raadpleeg dan uw arts voordat u dit
product gebruikt.

Houd dit product altijd buiten het bereik van kinderen. Het verpakkingsmateriaal kan kleine onderdelen
bevatten die verstikking kunnen veroorzaken.

Probeer het product of de accessoires nooit zelf te demonteren, vervang geen onderdelen (tenzij van
toepassing) en probeer nooit voorwerpen in het product te duwen. De producten mogen uitsluitend door
geautoriseerde dealers of onderhoudscentra worden geopend.

Als het product wordt geleverd met een kabel, vermijd dan onnodige spanning of druk op de kabel uit te
oefenen, bijvoorbeeld door de kabel om het product te winden, aangezien het product hierdoor kan worden
beschadigd.

Houd alle producten, snoeren en andere accessoires in een veilige werkomgeving en vermijd blootstelling
van uw product aan regen, vocht of andere vloeistoffen (als het hiervoor niet ontworpen is).

Als het product ear tips heeft, moeten deze tegen de gehoorgang rusten. Voorkom dat ze in de gehoorgang
terechtkomen.

Als het product oververhit raakt, gevallen is of beschadigd raakt, een beschadigde kabel of stekker heeft of
in een vloeistof is gevallen, stop dan het te gebruiken en neem contact op met GN.

Volg alle aanwijzingen of instructies op waarbij een elektrisch apparaat of producten met RF-radio in bepaal-
de omgevingen moeten worden uitgeschakeld, zoals ziekenhuizen en vliegtuigen.

Bij gebruik van een headset zult u andere geluiden minder goed kunnen horen. Wees voorzichtig tijdens
activiteiten die uw volledige aandacht nodig hebben, zoals in het verkeer.

Als het product wordt opgeladen met een USB-kabel, gebruik dan alleen een geschikte USB-kabel die in
goede staat is en laad het product op volgens de instructies.

Als het product een vervangbare knoopcelbatterijen bevat, wees dan voorzichtig, want inslikken kan ernstige
interne brandwonden veroorzaken in slechts 2 uur en kan de dood tot gevolg hebben. Houd

nieuwe en gebruikte knoopcelbatterijen buiten bereik van kinderen. Als het batterijvak van het



product niet goed sluit, gebruik het product dan niet langer en houd het product buiten bereik

van kinderen. Als u denkt dat er cellen zijn ingeslikt of in lichaamsdelen zijn geplaatst, zoek dan NL I
onmiddellijk medische hulp.

Haal bij onderhoud eerst de stekker van het product of de oplader uit het stopcontact voordat u het reinigt.
Reinig het product met een droge of licht vochtige doek. U dient het snoer en de oplader alleen droog af te
stoffen.

Volg de plaatselijke regels en bepalingen als u dit product wilt weggooien E

(zie www.blueparrott.com/weee of www.jabra.com/weee).
Voor meer instructies en richtlijnen over het gebruik, raadpleegt u www.jabra.com/warning of
www.blueparrott.com/warning.

WAARSCHUWING AUDIOPRODUCT!

PERMANENT GEHOORSCHADE KAN HET GEVOLG ZIJN VAN LANGDURIGE BLOOTSTELLING AAN GELUIDEN
OP HOGE VOLUMES. GEBRUIK EEN ZO LAAG MOGELIJK VOLUME.

Dit product kan mogelijk geluid weergeven op hoge volumes en hoge tonen. ‘

WAARSCHUWING BATTERIJ!

Doe het volgende als het product een batterij bevat

* Let op - De batterij in dit product kan bij verkeerd gebruik een chemische reactie veroorzaken. Beschadigde
batterijen kunnen exploderen.

Volg de geldende richtlijnen bij het recyclen van vervangbare batterijen. Recyclen is beter voor uw omgeving.
Gooi batterijen niet bij het huisvuil of in een vuur. Ze kunnen dan exploderen.

Meer informatie over batterijen vindt u op www.blueparrott.com/batteries of www.jabra.com/batteries.



Avvertenza e dichiarazioni

Leggi con attenzione queste Linee guida per la sicurezza prima di utilizzare questo prodotto.
INFORMAZIONI GENERALI SULLA SICUREZZA!

.

Se indossi un pacemaker o altri dispositivi elettrici medici, consulta il tuo medico prima di utilizzare questo
prodotto.

Conserva sempre il prodotto lontano dalla portata dei bambini! Il materiale di packaging contiene piccoli
elementi che potrebbero causare soffocamento se ingeriti.

Non provare mai a smontare il prodotto o gli accessori da solo e non sostituire i componenti (tranne nei casi in
cui sia necessario) o inserire oggetti estranei nel prodotto. Solo i rivenditori autorizzati o i centri di assistenza
possono smontare i prodotti.

Se un prodotto & dotato di cavo, non tenderlo, tirarlo eccessivamente né attorcigliarlo attorno al prodotto,
poiché potrebbe danneggiarlo.

Assicurati che tutti i prodotti, i cavi e qualsiasi altro accessorio siano sempre in un ambiente operativo sicuro
ed evita Uesposizione del prodotto alla pioggia, all'umidita e ad altri liquidi (nel caso in cui questo non sia
progettato per tale utilizzo).

Se il prodotto presenta delle olive, loliva deve essere poggiata sul canale auricolare e non inserita al suo
interno.

Se il prodotto si surriscalda, @ caduto e si @ danneggiato, presenta un cavo o una presa danneggiata o & stato
fatto cadere in un liquido, interrompi l'utilizzo e contatta GN.

Rispetta tutte le indicazioni e i simboli che impongono lo spegnimento dei dispositivi elettrici o che utilizzano
radiofrequenze (RF) in aree specifiche, come ad esempio ospedali o aeroplani.

Luso delle cuffie riduce la capacita di ascoltare gli altri suoni. Presta attenzione quando sei impegnato in at-
tivita che richiedono la tua attenzione completa, ad esempio quando ti trovi in una situazione di traffico.

Se il prodotto viene ricaricato con un cavo USB, utilizza solo un cavo USB in buone condizioni e ricarica il
prodotto in base alle istruzioni.

Se il prodotto contiene una batteria a bottone sostituibile, presta attenzione a non ingoiarla, poiché puo
causare gravi ustioni interne in sole 2 ore e condurre alla morte. Le batterie a bottone nuove e usate devono es-
sere tenute lontane dalla portata dei bambini. Se la chiusura del vano della batteria del prodotto non & sicura,
smetti di utilizzare il prodotto e tienilo lontano dalla portata dei bambini. Se ritieni che le batterie a bottone
potrebbero essere state ingoiate o infilate in qualsiasi parte del corpo, contatta immediatamente il medico.
Per eseguire la manutenzione, disconnetti il prodotto o il caricatore prima della pulizia. Pulisci il



prodotto con un panno asciutto o leggermente inumidito. Il cavo e il caricatore possono essere solo
spolverati a secco. IT I
« Dispose of the product according to local standards and regulations
(see www.blueparrott.com/weee, or www.jabra.com/weee). E\/
Per ulteriori istruzioni e linee guida sull’utilizzo, visita il sito www.jabra.com/warning

o www.blueparrott.com/warning.

AVVERTENZA PER IL PRODOTTO AUDIO!

UN’ESPOSIZIONE PROLUNGATA A SUONI EMESSI A VOLUME ELEVATO PUO CAUSARE UNA PERDITA

DI UDITO PERMANENTE. IMPOSTA IL VOLUME QUANTO PIU BASSO POSSIBILE. A
Questo prodotto potrebbe essere in grado di produrre suoni a volumi elevati e toni acuti.

AVVERTENZA IN MERITO ALLA BATTERIA!

Nel caso in cui il prodotto contenga una batteria, osserva le istruzioni che seguono.

+ “Cautela”-La batteria utilizzata in questo prodotto pud presentare un rischio di incendio o di ustione chimica
se non viene maneggiata in maniera corretta. Le batterie possono esplodere se subiscono un danno.

Lo smaltimento delle batterie deve avvenire in conformita alle normative locali. Ricicla le batterie ogniqual-
volta possibile. Non smaltirle nei rifiuti domestici e non bruciarle in quanto potrebbero esplodere.

Per informazioni sulle batterie, consulta il sito www.blueparrott.com/batteries o www.jabra.com/batteries.

.



Aviso e declaragoes

Leia cuidadosamente as presentes Diretrizes de Seguranga antes de utilizar este produto.
INFORMA(;AO DE SEGURANGA GERAL

.

Caso use um pacemaker ou outros dispositivos médicos elétricos, consulte o seu médico antes de utilizar este
produto.

Guarde sempre o produto fora do alcance das criangas! O material de embalagem contém pecas pequenas
que podem provocar engasgamento caso sejam ingeridas.

Nunca tente desmontar o produto ou os acessérios pessoalmente e ndo substitua quaisquer componentes ou
faga pressao sobre objetos no produto para os encaixar. Apenas os agentes ou centros de servigo autorizados
podem abrir os produtos.

Se o produto for fornecido com um cabo, evite esticar demasiado o cabo ou exercer demasiada tensao sobre
0 mesmo, incluindo enrolar o cabo a volta do produto, dado que tal podera danificar o produto.

Certifique-se de que mantém todos os produtos, fios e outros acessérios num ambiente funcional seguro e
evite expor o seu produto a chuva, humidade ou outros liquidos (caso nao seja concebidos para este tipo de
utilizagao).

Se o produto tiver auriculares, os mesmos devem repousar contra o canal auditivo, mas nao devem ser ai
introduzidos.

Em caso de excesso de aquecimento do produto, ou caso este caia ou se danifique, apresente um fio ou ficha
danificados, ou caso tenha caido num liquido, deixe de utiliza-lo e contacte a GN.

Cumpra as regras de todos os sinais e instrugdes que exijam a desconexao de dispositivos elétricos ou produ-
tos de radio RF nas areas designadas, tais como hospitais ou avides.

A utilizagdo de auscultadores impede-o de ouvir outros sons. Tenha cuidado caso empreenda atividades que
exigem a sua atengdo total, por ex., no transito.

Se o produto for carregado através de um cabo USB, utilize apenas um cabo USB adequado que esteja em
boas condigbes e carregue/ative o produto de acordo com as instrugoes.

Se o produto incluir uma bateria de célula tipo moeda substituivel, tome as devidas precaugdes. A ingestao
da bateria pode resultar em queimaduras internas graves num periodo de apenas 2 horas e causar a morte.
Mantenha as baterias novas e usadas fora do alcance das criangas. Se ndo for possivel fechar adequadamente
o compartimento da bateria do produto, deixe de usar o produto e mantenha-o fora do alcance das criangas.
Caso acredite que as baterias foram ingeridas ou inseridas em qualquer parte do corpo, procure ajuda médica
de imediato.



Durante a manutencao, desligue o produto ou o carregador antes de o limpar. Limpe o produto

utilizando um pano seco ou ligeiramente hiimido. O fio e o carregador apenas podem ser limpos a seco. PT I
Elimine o produto de acordo com as normas e regulamentos locais

(consulte www.blueparrott.com/weee ou www.jabra.com/weee). E

Para obter mais instrugdes e diretrizes de utilizagdo, visite www.jabra.com/warning ou
www.blueparrott.com/warning.

AVISO DE PRODUTO DE AUDIO!

A PERDA DE AUDIGAO PERMANENTE PODE SER O RESULTADO DE UMA EXPOSICAO PROLONGADA AO
SOM COM VOLUME ELEVADO. UTILIZE O VOLUME AO NIVEL MAIS BAIXO POSSIVEL.

Este produto poderd estar apto a oferecer sons com elevados niveis de volume e tons agudos de
nivel elevado.

AVISO DE BATERIA!

Cumpra o seguinte, caso o produto contenha uma bateria.

+ “Atengao”- A bateria utilizada neste produto pode apresentar um risco de incéndio ou queimaduras quimicas
caso nao seja manuseada corretamente. As baterias podem explodir quando se encontram danificadas.
Elimine as baterias de substituicdo de acordo com os regulamentos locais. Recicle sempre que possivel. Nao
coloque as baterias no lixo doméstico ou no lume, pois podem explodir.

+ Para obter informagéo sobre baterias, visite www.blueparrott.com/batteries ou www.jabra.com/batteries.

Brazil:
Este equipamento nao tem direito a protecédo contra interferéncia prejudicial e ndo pode causar interferéncia em
sistemas devidamente autorizados. Para maiores informagoes, consulte o site da ANATEL: www.anatel.gov.br



Advertencia y declaraciones

Lea atentamente las siguientes normas de seguridad antes de utilizar el producto.
INFORMACION GENERAL DE SEGURIDAD

.

.

Si lleva un marcapasos u otro dispositivo médico eléctrico, consulte con su médico antes de utilizar el
producto.

Mantenga siempre el producto lejos del alcance de los nifios. EL material de embalaje contiene piezas peque-
Aas que pueden provocar asfixia si son ingeridas.

Nunca desmonte el producto ni los accesorios, no sustituya componentes (a menos que sea necesario) ni
introduzca objetos en el producto. Sélo los distribuidores o los centros de servicio autorizados pueden abrir
el producto.

Si el producto viene con cable, evite tensionar el cable de forma innecesaria, como al enrollarlo alrededor
del producto, ya que esto podria dafarlo.

Tenga cuidado de mantener todos los productos, cables y otros accesorios en un entorno de operacién seguro
y evite exponer su producto a la lluvia, a la humedad o a otros liquidos (salvo si esta destinado a ese uso).

Si el producto tiene puntas para el oido, deben quedar apoyadas en el canal auditivo pero no dentro de él.
Deje de usar el producto y pdngase en contacto con GN si este se recalienta, si se ha caido o golpeado, si el
cable o el enchufe estan dafados o si se ha introducido en un liquido.

Respete todas las senales e instrucciones que soliciten la desactivacién de un dispositivo eléctrico o de radi-
ofrecuencia en zonas designadas, como hospitales o aviones.

Al usar auriculares no podra oir otros sonidos. Tenga cuidado al realizar actividades que requieran toda su
atencion, por ejemplo al conducir.

Si el producto se carga con un cable USB, utilice un cable USB adecuado que esté en buen estado y cargue
el producto de acuerdo con las instrucciones.

Si el producto incluye pilas de botén recargables, extreme los cuidados en caso de tragarlas accidental-
mente, ya que pueden causar quemaduras internas graves en tan solo 2 horas. Ademas, pueden causar la
muerte en caso de ingesta. Mantenga las pilas nuevas y usadas fuera del alcance de los nifios. Si el compar-
timento de la bateria no cierra de forma segura, deje de usar el producto y manténgalo fuera del alcance de
los nifios. Si piensa que usted o alguien se tragd una pila de forma accidental o que se encuentra en alguna
parte del cuerpo, procure atencién médica de inmediato.

Para realizar tareas de mantenimiento, desconecte el producto o el cargador antes de limpiarlo. Limpie el
producto con un pano seco o ligeramente humedecido. El cable y el cargador solo pueden limpiarse en seco.



+ Siga las normativas locales para deshacerse del producto (ver www.blueparrott.com/weee

o www.jabra.com/weee). ES/MX I
Para obtener instrucciones y pautas relacionadas con el uso, visite www.jabra.com/warning

o www.blueparrott.com/warning.

ADVERTENCIA DE PRODUCTO DE AUDIO

LA EXPOSICION PROLONGADA A SONIDOS A UN VOLUMEN ALTO PUEDE OCASIONAR PERDIDAS
AUDITIVAS PERMANENTES. UTILICE UN VOLUMEN TAN BAJO COMO SEA POSIBLE.

Este producto puede emitir sonido a un volumen alto y a alta frecuencia.

iADVERTENCIA SOBRE LA BATERIA!

Si el producto incluye una pila, tenga en cuenta las siguientes recomendaciones.

+ Cuidado: la bateria utilizada en este producto puede representar riesgo de incendio o quemaduras quimicas
si la trata incorrectamente. Las baterias pueden explotar si sufren dafos.

Siga las normativas locales para deshacerse las baterias desechables. Reciclelas siempre que sea posible. No
las deseche con la basura doméstica ni en el fuego, puesto que podria explotar.

+ Para mas informacién sobre la bateria, visite www.blueparrott.com/batteries o www.jabra.com/batteries.

MEXICO (IFETEL):

“Su operacion esta sujeta a las dos condiciones siguientes: (1) Este equipo no puede causar interferencia
dafina, y (2) este equipo debe aceptar cualquier interferencia recibida, incluso interferencias que puedan
ocasionar una operacién indeseable””



Figyelmeztetés és
nyilatkozatok

Kérjlik, a termék hasznalata elStt olvassa el figyelmesen az alabbi biztonsagi dtmutatét.
ALTALANOS BIZTONSAGI INFORMACIOK!

.

Ha pacemakert vagy mas elektromos orvosi segédeszkdzt hasznal, a termék hasznalata el6tt kérje ki
kezelSorvosa tanacsat.

A terméket mindig gyermekektél elzarva tarolja! A csomagoléanyag kisméret( alkatrészeket tartalmaz,
amelyek lenyelése fulladast okozhat.

Soha ne probdlja szétszerelni a terméket vagy a tartozékokat, ne cseréljen ki alkatrészeket (kivéve ha erre
szlikség van) és ne dugjon targyakat a termékbe. A terméket csak engedélyezett markakereskedések vagy
szervizkdzpontok nyithatjak fel.

Ha a terméket vezetékkel egytt kapja meg, keriilje a vezeték szlikségtelen feszitését vagy terhelését, beleé-
rtve a vezeték termék koril valé attekerését is, mivel ezzel karosithatja a terméket.

Legyen elbvigyazatos, tartson minden terméket, vezetéket és egyéb tartozékokat biztonsagos
munkakornyezetben, és ne tegye ki a terméket esének, nedvességnek vagy egyéb folyadékoknak (feltéve,
hogy nem ilyen hasznalatra tervezték).

Ha a termékhez fililleszték tartozik, akkor az a flilcsatornara tamaszkodhat, de nem dughaté bele.

Ha a termék tulmelegszik, leesett vagy megsériilt, ha a kabele vagy a dugasza sériilt, vagy a terméket folya-
dékba ejtette, akkor ne hasznalja tovabb és forduljon a GN-hez.

Tartsa be az elektronikus, illetve radiéfrekvencias hulldmokat kibocsaté eszkdzok tiltott teriileten, példaul
kérhazban vagy reptilégép fedélzetén térténd kikapcsolasara figyelmeztetd tablak és feliratok utasitasait.
Fejhallgaté hasznélata gyengitheti az egyéb hangok halldsara vonatkozé képességét. Legyen elSvigyazatos,
amikor teljes figyelmet megkovetels tevékenységet végez, pl. kozlekedik.

Ha a terméket USB-kabellel tolti, akkor csak megfelel és hibatlan USB-kabelt alkalmazzon, és a terméket az
el&irasoknak megfelelden téltse fel.

Ha a termék cserélheté gombelemet tartalmaz, legyen évatos, mert lenyelés esetén az elem akar mar 2
oran beldl stlyos belsd égési sériiléseket, illetve akar haldlt is okozhat. Az Uj és a hasznalt gombelemeket a
kisgyermekektdl tartsa tavol. Ha a termék elemtarté része nem zarédik biztonsagosan, a termék
hasznélatat fejezze be és tartsa azt tavol a gyermekektél. Ha tigy gondolja, hogy a gombelemet



a gyermek esetleg lenyelte vagy valamely testrészébe helyezte, azonnal forduljon orvoshoz.

+ Akarbantartas soran, a tisztitas el6tt valassza le a terméket vagy a tolt6t. Tisztitsa meg a terméket HU I
egy szaraz vagy enyhén nedves ronggyal. A vezetéket és tolt6t csak szarazon térélje le.

* Ahaszndlhatatlanna valt terméket a helyi elSirasoknak és szabalyoknak megfelelSen kezelje
(lasd www.blueparrott.com/weee vagy www.jabra.com/weee). Ef

A hasznalattal kapcsolatos tovabbi informaciokért lasd: www.jabra.com/warning

vagy www.blueparrott.com/warning.

AUDIOBERENDEZESEKRE VONATKOZO FIGYELMEZTETES!

A NAGY HANGERONEK VALO HOSSZU IDOTARTAMU KITETTSEG TARTOS HALLASVESZTEST OKOZHAT.
HASZNALJA A LEHET® LEGKISEBB HANGEROT.

Ez a termék nagy hangerejii és éles hangokat bocsathat ki. m

AKKUMULATOR FIGYELMEZTETES!

Ha a termékhez akkumulétor tartozik, kérjlik, vegye figyelembe az alabbiakat.

« ,Vigyazat”- A termékben hasznalt akkumulator nem megfelel$ hasznalat esetén tiizet vagy égést okozhat.
Sériilés esetén az akkumulator felrobbanhat.

+ Az akkumulatort a helyi elSirasok szerint helyezze hulladékba. Ha lehetséges, hasznositsa Ujra. Ne dobja a
haztartasi hulladékba vagy tiizbe, mert felrobbanhat.

* Az akkumulatorokra vonatkozé informaciokért lasd: www.blueparrott.com/batteries vagy www.jabra.com/
batteries.



Avertismente si declaratii

Cititi cu atentie aceste Instructiuni privind siguranta inainte de a folosi acest produs.
INFORMATII GENERALE DESPRE SIGURANTA!

Daca folositi un stimulator cardiac sau alte dispozitive electrice medicale, consultati medicul dvs. inainte de a
utiliza acest produs.

Nu depozitati niciodatd produsul la indemana copiilor! Materialul folosit la ambalare contine componente
mici care pot provoca sufocari in cazul in care sunt inghitite.

Nu incercati niciodatd sa demontati singuri produsul sau accesoriile, nu inlocuiti componente (daca nu este
cazul) si nuintroduceti obiecte in produs. Numai personalul de service sau furnizorii autorizati pot sa deschida
produsele.

Dacé produsul este livrat cu un cablu, evitati tensionarea inutild a cablului, cum ar fi prin infésurarea cablului
n jurul produsului, deoarece acest lucru poate duce la deteriorarea produsului.

Pastrati cu atentie toate produsele, cablurile si alte accesorii intr-un mediu sigur pentru functionare si evitati
expunerea produsului la precipitatii, umezeald sau alte lichide (dacd nu este conceput pentru o astfel de
utilizare).

Daca produsul are adaptoare de ureche, adaptorul de ureche va sta sprijinit si nu va intra in canalul auricular.
Dacd produsul se supraincdlzeste, a fost scapat pe jos si deteriorat, are un cablu sau fisd deteriorata sau a fost
scapat intr-un lichid, intrerupeti utilizarea acestuia si contactati GN.

Respectati toate semnele si instructiunile care impun oprirea dispozitivelor electrice sau a produselor in
radiofrecventa in zonele desemnate, de exemplu in spitale sau avioane.

Utilizarea unei casti va afecta capacitatea dvs. de a auzi si alte sunete. Procedati cu atentie atunci cand va
implicati in activitdti care necesitd toata atentia dvs., de ex.in trafic.

Dacéd produsul este incércat printr-un cablu USB, folositi doar un cablu USB adecvat aflat in stare buna si
incdrcati/alimentati produsul conform instructiunilor.

Daca produsul contine o baterie de tip pastila, aveti grijd ca, daca este inghititd, aceasta poate provoca arsuri
interne grave in numai 2 ore, care pot duce la deces. A nu se lsa bateriile noi sau uzate la indemana copiilor. in
cazul in care compartimentul pentru baterie al produsului nu se inchide in siguranta, nu mai folositi produsul
si nu il lasati la indemana copiilor. n cazul in care credeti cd este posibil ca o baterie sa fi fost inghitita sau
introdusa in orice alt loc din corp, consultati imediat medicul.

Pentru intretinere, deconectati produsul sau incarcatorul inainte de curatare. Curdtati produsul stergandu-l
cu o lavetd uscata sau usor umeda. Cablul si incarcatorul pot fi doar sterse de praf fard apa.



(accesati www.blueparrott.com/weee sau www.jabra.com/weee).
Pentru mai multe instructiuni si indrumari cu privire la utilizare, consultati www.jabra.com/
warning, or www.blueparrott.com/warning.

AVERTISMENT AUDIO REFERITOR LA PRODUS!

SE POATE PRODUCE O PIERDERE PERMANENTA A AUZULUI DIN CAUZA EXPUNERII PE TERMEN
LUNG LA SUNETE LA VOLUM RIDICAT. FOLOSITI UN VOLUM SONOR CAT MAI REDUS POSIBIL.
Acest produs poate fi capabil sa transmita sunete la volume ridicate si tonuri foarte inalte.

AVERTISMENT PRIVIND BATERIA!

Va rugam sa respectati urmatoarele instructiuni in cazul in care produsul contine o baterie.

« ,Atentie” - Bateria folosita la acest produs poate prezenta pericol de incendiu sau arsuri chimice dacé nu este
tratatd corespunzator. Bateriile pot exploda dacé sunt deteriorate.

Aruncati bateriile in conformitate cu reglementarile locale. Reciclati daca este posibil. Nu o aruncati ca deseu
menajer sau intr-un foc deoarece poate exploda.

Pentru informatii despre baterii, accesati www.blueparrott.com/batteries sau www.jabra.com/batteries.

« Predati produsul pentru reciclare in conformitate cu standardele si reglementarile locale E RO I

.



Advarsel og erkleeringer

Laes omhyggeligt disse sikkerhedsretningslinjer, for du bruger produktet.
GENERELLE SIKKERHEDSOPLYSNINGER!

.

.

Radfer dig med din leege for brug af produktet, hvis du har pacemaker, eller andet elektronisk medicinsk udstyr.
Opbevar altid produktet utilgeengeligt for bern. Emballagematerialet indeholder sma dele, der kan forarsage
kvaelning, hvis de indtages.

Forseg aldrig at afmontere produktet eller tilbeheret selv. Udskift ikke komponenter (med mindre, det er en
tilgaengelig mulighed), og skub ikke genstande ind i produktet. Kun autoriserede forhandlere eller servicecen-
tre ma abne produkterne.

Hvis produktet er leveret med ledning, skal du undga at komme unedvendigt pres eller belastning pa lednin-
gen. Du ma heller ikke rulle ledningen rundt selve produktet, da dette kan beskadige produktet.

Serg for at opbevare alle produkter, ledninger og andet tilbeher i et sikkert driftsmilje og undga at udsaette
dit produkt for regn, fugt eller andre vaesker (hvis det ikke er beregnet til denne brug).

Hvis produktet har erespidser, skal erespidsen hvile mod, men ikke gé ind i eregangen.

Hvis produktet bliver for varmt, er blevet tabt eller beskadiget, har beskadiget ledning eller stik, eller er
blevet tabt i vand, skal du gjeblikkeligt stoppe med at bruge produktet og kontakte GN.

Hold oje med alle symboler og instruktioner, der kan informere om, at elektronisk udstyr eller RF-radioen-
heder skal slukkes i visse omrader eller tidsrum, sa som pa hospitaler eller om bord pa et fly.

Brug af et headset forringer din evne til at here andre lyde. Veer forsigtig, nar du deltager i aktiviteter, der
kraever din fulde opmaerksomhed, f.eks. i trafikken.

Hvis produktet oplades med et USB-kabel, skal du kun bruge et passende USB-kabel, der er i god stand, og
oplade/taende for produktet i henhold til instruktionerne.

Hvis produktet indeholder udskifteligt knapcellebatteri, skal du undga at sluge det, da det kan forarsage
alvorlige indvendige forbraendinger pa blot 2 timer og kan resultere i ded. Opbevar nye og brugte knapcelle-
batterier uden for borns raekkevidde. Hvis produktets batterirum ikke lukker ordentligt, skal du stoppe med
at bruge produktet og holde det uden for barns raekkevidde. Hvis du har mistanke om, at et knapcellebatteri
er blevet slugt eller placeret i nogen del af kroppen, skal du straks sege laege.

Tag produktet eller opladeren ud af stik fer rengering. Renger produktet ved at terre det af med en tor eller
let fugtig klud. Ledningen og opladeren ma kun rengeres med tor klud.

Produktet skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale bestemmelser og love

(se www.blueparrott.com/weee eller www.jabra.com/weee).



Yderligere instrukser og retningslinjer findes pa www.jabra.com/warning
eller www.blueparrott.com/warning. DA

ADVARSEL OM LYDPRODUKT!

PERMANENT TAB AF HORELSE KAN KOMME AF LANGVARIG UDSATTELSE FOR H@JE LYDE. BENYT
EN SA LAV LYDSTYRKE SOM MULIGT.

Dette produkt kan afspille med hej lydstyrke og heje toner.

BATTERIADVARSEL!

Huvis produktet har indbygget batteri, skal felgende overholdes.

« Forsigtig” - produktets batteri kan medfere zetsnings- eller brandfare, hvis det behandles ukorrekt. Et
beskadiget batteri kan eksplodere.

« Udskiftelige batterier skal bortskaffes i overensstemmelse med lokale bestemmelser. Afleveres til genbrug,
hvis muligt. Ma ikke bortskaffes sammen med husholdningsaffald eller braendes, da de kan eksplodere.

+ Laes mere om batterier p4 www.blueparrott.com/batteries eller www.jabra.com/batteries.
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Varning och deklarationer

Las noga igenom dessa sékerhetsriktlinjer innan du anvander denna produkt.
ALLMAN SAKERHETSINFORMATION!

.

.

21

Om du har en pacemaker eller annan elektrisk medicinsk enhet ska du radfraga din lakare innan du anvander
denna produkt.

Forvara alltid produkten utom réckhall for barn! Férpackningsmaterialet innehaller sma delar som kan orsaka
kvavning om de svaljs.

Forsok aldrig demontera produkten eller dess tillbehér sjaly, och byt aldrig ut komponenter (sévida detta inte
avtalats) eller tryck in féremal i produkten. Endast auktoriserade aterférsaljare eller serviceverkstader far
6ppna produkterna.

Om produkten har en sladd sa undvik att strécka eller spanna sladden. Rulla den inte runt produkten,
eftersom produkten da kan skadas.

Var noga med att ha alla produkter, kablar och andra tillbehor i en saker anvandningsmiljé och undvik att
utsatta din produkt for regn, fukt eller andra vétskor (om den inte &r designad for att anvandas pa detta satt).
Om produkten har skumpluggar ska de vila mot, men inte foras in i, 6ronkanalen.

Om produkten Gverhettas, har tappats och skadats, har en skadad sladd eller kontakt, eller har tappats i
vétska ska du sluta anvdnda den och kontakta GN.

Folj alla skyltar och instruktioner som kraver att elektriska enheter eller radiomottagare ska vara avstangda i
angivna omraden, till exempel sjukhus eller flygplan.

Nar du anvander ett headset hér du andra ljud samre an normalt. Var forsiktig nar du gér nagot som kraver
din fulla uppmarksamhet, som t.ex. nar du befinner dig i trafik.

Om produkten laddas med en USB-kabel ska du alltid anvanda en lamplig USB-kabel i bra skick och ladda/
driva produkten enligt anvisningarna.

Om produkten har ett utbytbart knappcellbatteri s& var forsiktig. Om detta svaljs kan det orsaka allvarliga
inre brannskador pa bara tva timmar och kan leda till déden. Hall nya och gamla knappcellsbatterier i sak-
ert forvar fran barn. Om batterifacket i produkten inte kan stangas ordentligt sa sluta anvanda produkten
och hall den borta fran barn. Om du tror att knappcellsbatterier kan ha svéljts eller hamnat i ndgon del av
kroppen maste lakare uppsckas omedelbart.

Koppla bort produkten eller laddaren fran strém fore all rengéring och allt underhall. Rengér produkten
genom att torka av med en torr eller latt fuktad trasa. Kabeln och laddaren ska bara dammas av.

Kassera produkten enligt lokala lagar och féreskrifter (se www.blueparrott.com/weee, E
eller www.jabra.com/weee).



Fler instruktioner och riktlinjer fér anvéndning finns pa www.jabra.com/warning
eller www.blueparrott.com/warning. SV

VARNING LJUDPRODUKT!

PERMANENTA HORSELSKADOR KAN BLI FOLJDEN AV LANGVARIG EXPONERING FOR LJUD PA HOG
VOLYM. ANVAND SA LAG VOLYM SOM MOJLIGT.

Denna produkt kan vara kapabel att avge ljud med hég volym och hogfrekventa toner.

BATTERIVARNING!

Observera féljande om produkten innehaller ett batteri.

« “Forsiktighet” - Batteriet som sitter i denna produkt kan innebéra risk for brand eller kemiska brannsar om
det hanteras felaktigt. Skadade batterier kan explodera.

« Kassera utbytbara batterier i enlighet med lokala lagar och bestammelser. Atervinn alltid batterier. Kasta
inte batterier i hushallssoporna och inte heller i ppen eld eftersom de da kan explodera.

« Mer information om batterier finns pa www.blueparrott.com/batteries, eller www.jabra.com/batteries.
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Varoitukset ja ilmoitukset

Lue ndma turvallisuusohjeet huolellisesti ennen tuotteen kayttéa.

YLEISET TURVALLISUUSTIEDOT!

Neuvottele isi kanssa ennen taman tuotteen kdyttdéd, jos sinulla on sydamentahdistin tai muita
sahkoisia laakinnallisia laitteita.

Pidd tuote aina lasten ulottumattomissa! Pakkausmateriaalissa on pienid osia, jotka voivat nieltyna aiheuttaa
tukehtumisen.

Al4 koskaan yritd irrottaa tuotetta tai varusteita itse dldka vaihda komponentteja (ellei tima ole sopiva
toimintatapa) tai tyénna esineitd tuotteeseen. Vain valtuutetut jalleenmyyjét tai huoltoliikkeet saavat avata
tuotteen.

Jos tuote toimitetaan johdolla varustettuna, vélta tarpeettoman kireyden tai kuorman kohdistamista
johtoon, my6s johdon kiertamista tuotteen rungon ympdrille, koska tama voisi vahingoittaa tuotetta.

Ole varovainen pitden kaikki tuotteet, johdot ja muut lisavarusteet turvallisessa kayttéymparistossa ja valta
altistamasta tuotetta sateelle, kosteudelle tai muille nesteille (ellei niita ole suunniteltu téhan kayttoon).

Jos tuotteessa on korvasovitteita, sovitteen tulee olla korvakdytavaa vasten, mutta ei sen sisalla.

Lopeta tuotteen kaytto ja ota yhteytta GN:dan, jos tuote ylikuumenee, on pudonnut ja vaurioitunut, sen
johto tai pistoke on vahingoittunut tai pudonnut nesteeseen.

Noudata kaikkia merkkeja ja ohjeita, jotka edellyttavat sdhkolaitteen tai radiotaajuustuotteen virran katkai-
sua tietyilld alueilla, kuten sairaaloissa tai lentokoneissa.

Kuulokkeiden kaytto heikentdd kykyasi kuulla muita danid. Ole varovainen toiminnassa, joka edellyttaa
taydellista tarkkaavaisuutta, esim. liikenteessa.

Jos tuotetta ladataan USB-kaapelilla, kdyta vain hyvékuntoista, sopivaa USB-kaapelia ja lataa tuotetta
ohjeiden mukaisesti.

Jos tuotteessa on vaihdettava nappiparisto, ole varovainen, silléd se voi nieltyna aiheuttaa vakavia sisaisia
palovammoja jo kahdessa tunnissa ja aiheuttaa kuoleman. Pida uudet ja kaytetyt paristot poissa lasten
ulottuvilta. Jos tuotteen paristotila ei sulkeudu luotettavasti, lopeta tuotteen kaytto ja pida se poissa lasten
ulottuvilta. Jos luulet, ettd paristoja on mahdollisesti nielty tai pantu minka tahansa kehonosan sisalle, hanki
la&karinapua valittomasti.

Kun huollat tuotetta tai latauslaitetta, irrota se pistorasiasta ennen puhdistamista. Puhdista tuote pyyhkimalla
sita kuivalla tai hieman kostealla rievulla. Johdon ja laturin pélyt voidaan pyyhkia vain kuivalla kankaalla.
Havitd tuote paikallisten standardien ja maaraysten mukaisesti (katso sivua: www.jabra.com/weee).

.

.
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Kayttoa koskevia lisdohjeita loydat osoitteista www.jabra.com/warning
tai www.blueparrott.com/warning. Fl

AANITUOTTEITA KOSKEVA VAROITUS!

PITKAAIKAINEN ALTISTUMINEN VOIMAKKAILLE AANILLE SAATTAA AIHEUTTAA PYSYVIA
KUULOVAURIOITA. KAYTA MAHDOLLISIMMAN MATALAA AANENVOIMAKKUUTTA.

Tama tuote voi tuottaa &énia kovilla adnenvoimakkuuksilla ja korkeilla taajuuksilla.
AKKUVAROITUS!

Noudata seuraavia saantdjd, jos tuotteessa on paristo.

e ”"Varoitus” - Tuotteessa kaytetty akku voi aiheuttaa tulipalon tai kemiallisen vamman, jos sita kasitelldan
vaarin. Vaurioitunut akku saattaa rajahtaa.

Havita vaihdettavat akut paikallisten maardysten mukaisesti. Kierratd, kun se on mahdollista. Ald havita
akkua talousjatteiden mukana tai polttamalla, koska se saattaa rdjahtaa.

Lisdtietoja akuista on osoitteessa www.jabra.com/batteries, tai www.blueparrott.com/batteries.
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[TpenoynpexnoeHuns
N oeknapaymu

Mepen HavanoM WUCMOMb30OBAHWUS W3[ENNS BHUMATENbHO O3HAKOMbTECh C AAaHHbIMU MPaBUIaMU TEXHWUKW
6e3onacHocTy.

OBLUASA MHOOPMALMA MO TEXHUKE BE3OMACHOCTU

.

.
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|_|pl/l NCNOoNb30BaHUN KapAMOCTUMYNATOPA UK APYTrUX INeKTPU4eCKnX MeanyMHCKnX ﬂpMﬁOpOB nepen
Ha4asioM UCnonb3oBaHUa nsfgenua cnegyet O6paTIATbCﬂ K Bpayy.

XpaHVITe uspgenve B HeQOCTYNHOM AnNga D'eTel;I mecTe! COHEP)KBLLLIAGCR B ynakoBKe Mesikue getanv MoryT B
pe3synsTaTte NpornartbiBaHWs CTaTb MPUYUHON YAYLLbS.

He nbiTaiTeck camocTosTeNIbHO pa3obpaTth U3AENVE U ero akceccyapbl, MEHATb KOMMOHEHTbI (KpoMe
npeaycMoTpeHHbIX CJ'IyHaeB) WIW BCTaBUTbL 06BEKTHI B unsgenue. |/|3J:leJ'IIAe MOryT BCKPbITb TONbKO
oduLManbHbIe AUNepbl UK CEPBUCHbIE LIeHTPbI.

Ecnv usaenue nocTasnseTcs ¢ NpoBofoM, n3berainTte M36bITOHHOTO HATSXXEHWS MK CKPYyYMBaHUS NPOBOAA, B
TOM YUMCSIe He HaMaTbIBalTe ero Ha KOpnyc U3fenus, Tak Kak 3TO MOXET NPUBECTU K MOBPEXAEHUIO U3AeNMs.
XpaHuTe upenus, WHypbl U Apyrue NPUHaANeXHoOCT! B 6e30nacHbix paboymx ycnosusx. Bo usbexaxve
nospexpeHus nsgenus nberaite BO3AENCTBUS BOXASA, BNIAry MU [PYTOM XUAKOCTH (€CIN KOHCTPYKLuS
nlnenusa He npegHasHavyeHa Ansa Takoro VICI'IOJ'Ib3OBaHI/IR).

Ecnn n3genuve nMeeT yLUHble BKNaabiwmn, OHU AO0SHKHbI ONUPaTbCa Ha yLUHOIZ KaHas, HO He BCTaBNATbCA B HEro.
Ecnn n3ipgenve noaseprsioCb CUSIbHOMY Harpesy, ynasio Uin nospexaeHo, umeet rlOBpe)KﬂeHHbl;l kabenb
unu witencesnb UM OKasanocCb NOrpy>XeHo B XXUOKOCTb, HEMEIEHHO NpeKpaTnuTe ero NCnosib3osaHve n
cBskuTech ¢ npeactasmtenem GN.

Cﬂeﬂyl‘/’ITe BCEM 3HakKaM N MHCTPYKLUMAM MO BbIKTHOYEHUIO 3N1eKTPUYeCKOro Uiv paano4actoTHOro yCTpOI;iCTEa
B OonpefesieHHbIX MecTax, HanpuMep, B 60J'|bH|/ﬂJ,aX n camoneTtax.

MpK MCMOMb30BaHUM FaPHWTYPbI Balla CNOCOBHOCTL CrbILLaTh Apyrue 3Bykn 6yaeT cHkeHa. Cobniopaiite
OCTOPOXHOCTb NPK AENCTBUAX, B KOTOPbIX TPebyeTCs Balle NOSIHOe BHUMaHUe, HarnpuMep, Npu ynpasneHnun
aBToMo6uneM.

Ecnun uzpenwe 3apsixaetcs nocpeactsoM USB-kabens, ncnosb3yiTe Tosbko noaxoasiumin USB-kabenb B
NCNPaBHOM COCTOSHUM U BbINOMHSNTE 3apﬂD,Ky/l'lMTaHVle n3nenunsa B COOTBETCTBMN C UHCTPYKUUSAMA.

Ecnu uzgenvie copepXXuT CMEHHbIN MUHWATIOPHbIV S/1IeMEHT NUTaHUs, He AOMyCKaiTe ero NpornartbiBaHns



— 3TO MOXET BbI3BaTh CEPbE3HbIE OXOrY BCEro Yepes ABa Yaca nocsie nonafjaHns ero BHyTpb opraHusMa

M NPUBECTU K CMEPTU. XpaHWTe HOBbIE 1 MCMOSIb30BaHHbIE 31I@MEHTbI MUTaHWs B HeOCTYMNHOM A5 feTeit RU I
MecTe. Ecnm oTcek ans 6atapen U3nenus He 3aKpblBaeTcs HaA@XHO, MPeKpaT1Te NCMosb3oBaHMe 13fenus u
XpaHuWTe ero B HeAOCTYNHOM ANS fAeTelt MecTe. ECan BaM KaxeTCs, 4TO 3AE€MEHT NTaHus ObIn NPOriioyeH unmn
nonas BHyTPb Kakoi-n1Mbo 4acTu opraH13Ma, HeMeAIeHHO 06PaTTECh 3a MEANLIMHCKOM MOMOLLbIO.

Mepep TeXHUYeCKUM 06CNYyXMBAHNEM OTKJIIOHANTE U3[eNINe U 3apsiAHOE YCTPOMCTBO OT CETU NUTaHWS.
OunCTUTE NPOAYKT, MPOTEPEB CYXOM UM Crerka BIaXHOM TkaHbto. Kaberb 1 3apsigHoe yCTPOMCTBO MOXHO
TOJIbKO MPOTMPATh CYXOW TPAMKOM OT MbIn.

YTUnmsauvs nspenust AoMmKHa OCyLLEeCTBATLCS COMIACHO MECTHbIM HOPMATUBHBIM NPEANUCaHNM

(cM. www.blueparrott.com/weee unu www.jabra.com/weee).

C [ONOSHNATENBHBLIMU UHCTPYKLIMAMU 1 PEKOMEHAALMAMM MO UCMOSb30BaHMIO MOXHO 03HAaKOMUTLCS,

nepewas No ccbinke www.jabra.com/warning unv www.blueparrott.com/warning.

MNPEAYMPEXXAEHVE B OTHOLUEHUU AYANOYCTPONCTB

OJINTENBHOE BO3LEMCTBUWE FTPOMKOTO 3BYKA MOXKET MPUBECTU K HEOBPATUMOW MOTEPE
CITYXA. YCTAHABSTMBAWMTE KAK MOXHO BOJIEE HU3KUI YPOBEHbL FPOMKOCTU.

[OaHHbI NPOAYKT MOXeT BOCMPOU3BOANUTL 3BYKN BbICOKOW FPOMKOCTYM U HacTOThI.

MNPEOYMPEXXOEHUE B OTHOLLEHUU AKKYMYIIATOPA

Ecnu n3penvie copepxmt 6atapeto, cobniofaiiTe crieflytollme npasuna.

*  «OCTOPOXKHO» — MpU HenpaBMIbHOM UCMOML30BAHUM aKKYMYSIATOP MOXET CTaTb MPUYMHON NOXapa unu
BbI3BaTb XMMUYECKMIA 0XOT. KpoMe TOro, akkyMyssTOpbl MOFyT B30PBaTbCS MPU MOBPEXAEHNN.

YTUAN3aLMs CMEHHbIX aKKyMynsSTOPOB [AO/KHA OCYLLECTBAATHCH COMNACHO MECTHBIM HOPMATUBHbBIM
npeanucannsm. Mo Mepe BO3MOXHOCTY yTUAM3MPYITe akKyMyNaTopbl. 3anpeLlaeTcs BbibpackiBath
aKKyMynsTOpbl BMECTE C 6bITOBbIMU OTXOAAMM, & Take 6pocaTh B OFOHb, MOCKOSIbKY NOCNEAHEe MOXeT
NPYBECTY K B3PbIBY.

[ns nony4yeHns cBefeHnin 06 akkyMynsTopax nocetute Beb-ctpaHuLly www.blueparrott.com/batteries nnu
www.jabra.com/batteries.
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Vystrazné upozorneni a
prohlaseni

Pred prvnim pouzitim tohoto vyrobku si peclivé prostudujte nasledujici bezpe¢nostni pokyny.

VSEOBECNE BEZPECNOSTNI INFORMACE!

+ Mate-li kardiostimulator nebo jina |ékarska elektricka zafizeni, pred pouzitim tohoto vyrobku byste se
nejdrive méli poradit se svym lékafem.

Vyrobek vzdy uchovavejte mimo dosah déti! Obalovy materidl obsahuje malé ¢asti, které mohou po poziti
zpUsobit uduseni.

Nikdy se nepokousejte vyrobek nebo pfislusenstvi sami rozebirat, nahrazovat jednotlivé komponenty (jsou-li
pfitomny) ani do vyrobku vtlacovat pfedméty jakéhokoli druhu. Otevfit vyrobek sméji pouze autorizovani
prodejci a servisni stfediska.

Pokud je vyrobek dodavan s kabelem, zbyte¢né jej nenamahejte a nenatahujte ani jej neobmotavejte kolem
vyrobku, aby nedoslo k poskozeni vyrobku.

Vsechny vyrobky, 3ridry a dalsi prislusenstvi udrzujte v bezpe¢ném provoznim prosttedi a nevystavujte
vyrobek desti, vlhkosti ani jinym kapalinam (neni-li pro tento typ pouzivani uréen).

Jestlize ma vyrobek usni koncovky, mély by byt umistény naproti zvukovodu, ale nevstupovat do néj.

Pokud se vyrobek prehfiva, dojde k jeho padu nebo poskozeni, ma poskozeny kabel nebo zastreku ¢i byl
upustén do kapaliny, prestarite jej pouzivat a obratte se na GN.

Ve vyznacenych prostorach, jako napfiklad v nemocnici ¢i na letisti, vénujte pozornost vsem vyvéskam a
pokyntm, které vyZaduji vypnuti elektrickych zafizeni nebo radiovych RF produktd.

Pouzivani nahlavni soupravy omezi vase vnimani ostatnich zvukd. Pi aktivitach, jez vyZaduji vasi plnou
pozornost (napf. v dopravnim provozu), postupujte se zvySenou opatrnosti.

Pokud se vyrobek nabiji prostfednictvim USB kabelu, pouzivejte pouze vhodny USB kabel, ktery je v dobrém
stavu, a dobijejte/napajejte vyrobek podle pokynd.

Pokud vyrobek obsahuje vyménitelné knoflikové baterie, davejte pozor na to, aby nedoslo k jejich polknuti,
protoZe v takovém pfipadé by za pouhé 2 hodiny mohly néasledovat vazné vnitfni popaleniny vedouci ke
smrti. Nové i pouZité baterie uchovavejte mimo dosah déti. Pokud nelze prihradku na baterie na vyrobku
fadné zavfit, prestarite vyrobek pouzivat a uschovejte jej mimo dosah déti. Pokud mate podezreni,

Zze doslo ke spolknuti baterii nebo jejich vsunuti do jiné ¢asti téla, okamzité vyhledejte lékare.
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« Pred ¢isténim vyrobek nebo nabijecku odpojte. Vyrobek ¢istéte otfenim suchym nebo lehce navlthéenym
hadfikem. Kabel i nabijecku lze jen za sucha oprasit.
« Likvidaci produktu provadéjte v souladu s pravnimi predpisy a normami p¥islusného statu
(viz www.blueparrott.com/weee nebo www.jabra.com/weee).
Dalsi pokyny k pouzivani naleznete na strankach www.jabra.com/warning a www.blueparrott.com/
warning.

UPOZORNENI KE ZVUKOVEMU VYROBKU!

DLOUHODOBE VYSTAVENI ZVUKU O VYSOKE HLASITOSTI MUZE VEST K TRVALE ZTRATE SLUCHU.
VYROBEK POUZIVEJTE PRI NEJNIZSI MOZNE UROVNI HLASITOSTI.
Tento vyrobek muize byt schopen generovat zvuk o vysoké hlasitosti a vysoké pronikavé tény.

VYSTRAHA TYKAJICI SE BATERIE!

Pokud vyrobek obsahuje baterii, dodrzujte nasledujici pokyny.

+ ,Pozor“- Baterie pouzita v tomto vyrobku mize pfi nespravném pouziti predstavovat riziko pozaru & chem-
ickych popalenin. Poskozena baterie muze explodovat.

+ Vyménitelné baterie likvidujte v souladu s mistnimi predpisy. Pokud mozno, zajistéte jejich recyklaci. Baterie
nevyhazujte do domaciho odpadu ani je nelikvidujte v ohni, nebot mohou explodovat.

+ Vice informaci o bateriich naleznete na strankach www.blueparrott.com/batteries nebo www.jabra.com/
batteries.
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[lonepemykeHHd Ta
neksiapauil

YBaXKHO NpoynTaiTe Ui NpaBuia TeXHIKK 6e3neku nepef MoYaTkoM BUKOPUCTaHHS BUPOOY.
3ATAJIbHA IHOOPMALLIA 3 TEXHIKW BE3MEKA!

.

.

.
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SIKLLO BUM BUKOPUCTOBYETE CTUMYNATOP cepLis abo iHLLI enekTPpUYHi MeamnyHi Npunaau, nopaastecs 3 fikapem
nepef BUKOPVCTAHHSIM LIbOrO BUPOOY.

3aBxau 36epiraiite BUpI6 y HeQoOCTYNHUX ANs AiTeit Micusx! MakyBanbHUA MaTepian MiCTUTL APiGHI AeTani, siki
B pe3ysbTaTi NPOKOBTYBAHHS MOXYTb CTAaTU MPUHMHOIO 33y XK.

He HamaraiTecs posibparu Bupi6 abo akcecyapu caMOCTINHO, He 3aMiHIONTE KOMIIIEKTYHONI feTani (Ko
Tinbku Ue He nepef6a4eHo) i He BTUCKYITe npegMeTn y BUpi6. JTnie ynoBHOBaXkeHi gunepu abo npawiBHUKK
CepBICHUX LIeHTPIB MOXYTb po36upaT BUpobu.

SIKLLO BUPI6 MOCTA4aETLCS i3 LUHYPOM, YHUKANTE HAAMIPHOrO HATAMYBAHHS Y1 HAMPYXXEHHS LWHYPa,
BKJIIOHAKO4M HAKPYYYBaHHS LLIHYPa HABKOSIO KOPMYCY BUPOOY, OCKINbKY Lie MOXe MOLIKOAWNTH BUPI6.
36epiraviTe BCi BUpo6U, kabeni Ta iHWi akcecyapu B 6e3ne4HoMy po6oHOMy CepefoBULL, @ TAKOX 3aXUCTITh
BUPI6 Bif BNIMBY [OLLY, BOSIOMY Ta iHLUMX PIAVH (SKLLO BiH HE NPU3HAYEHW ANS BUKOPUCTAHHS B TaKUX
yMoBax).

SIKLLO BUPI6 Ma€ Hacafkv ANs HaBYLLIHUKIB, BOHW MOBUHHI NPUASraTh 0 ByXa, a He BCTaBNATUCS Y BYLLIHWIA
KaHas.

AKLLO BUPI6 HarpiBcs, Bas abo 6yB MOLLKOAXEHWA, IKLLIO BUPI6 Ma€e NOLLKOMKEHW kabenb abo LwTekep, abo
SKLLIO BUPI6 BNaB y pPiAviHY, MPUMUHITL Or0 BUKOPUCTaHHS Ta 3BepHiTbcs Y GN.

[oTprMyiTecs BCix 3HaKIB Ta IHCTPYKLIiR, Ki BUMaratoTb BUMUKATU eNeKTPUYHI Ta pagionpucTpoi y
BU3HAYEHUX MiCLSX, 30KpeMa B JlikapHsX i NliTakax.

BUKOPUCTaHHS rapHiTypu 3HWXYE Ballly 3AATHICTb Yy TW iHLLI 3BykW. ByfbTe 06epexHi, Konu BUKOHYETe OyAb-
AKi AT, Lo BUMaratoTb KOHLEHTpaLil yBaru, Hanpukaa, nif 4ac kepysaHHs TPaHCMOPTHUM 3aCO60M.

Skuo BMpi6 3apsapxaeTbes 3a fonomoroto USB-kabento, BUKOpUCTOBYITe nuLle BignosifgHuin USB-kabenb y
CrpaBHOMY CTaHi, i 3apsfxanTe Bupi6 3rifHO 3 BUMOraMu iHCTPYKLii.

SIKLLO BUPIG MICTUTL 3MIHHMIA KHOMKOBUIA @N1EMEHT XMBIIEHHS, ByAbTe 06ePEXHI, OCKINbKM MOro KOBTaHHS
MOde NPU3BECTU 1O CUIbHUX BHYTPILLIHIX OMiKiB BCbOro 3a 2 roAvHM Ta HaBiTk A0 cMepTi. TpuMaiite HOBI

Ta BXMBaHi €f1eMeHTV XXMBJIeHHS OCTOPOHb Bifj MaNeHbKMX AiTei i TBapUH. SKLLIO aKyMynsaTOpHUIA BiACiK y




BUPOGi 3aKPUBAETLCS HE HAAIMHO, MPUMUHITL KOPUCTYBATUCS BUPOOOM i TpMMaiiTe iMoro nopani sig Aitent.
SIKLLO BM MA€ETe MPUNYLLIEHHS, LLIO €NIEMEHTY XMBMEHHS MOri 6y TU NPOKOBTHYTi 260 NoMilLeHi B UK I
6yAb-5Kii YaCTWHI TiNa, HeranlHo 3BEPHITLCS A0 Nikaps.

[ns uinei TexHiYHOro 06CyroByBaHHS, BiAKIo4aiTe BUpi6 abo 3apsaHUiA MPUCTPIN Nepen YNLLEHHSM.

YucTiTe BUPI6 B Mipy HEOBXIGHOCTI, NPOTMPAKOUM MOro Cyxoto abo 3nerka Bosoroto TkaHuHo. Kabesns i

3apAAHUIA NPUCTPIN MOXXHA MPOTMPATH TifTbKM CYXOHO FraH4ipKot.

YTunizyire Bupi6 BignosigHoO A0 MicLeBMx cTaHAAPTIB i Npasun (AvB. Be6-CTOPIHKY ﬁ

www.blueparrott.com/weee abo www.jabra.com/weee).
[ns oTpvMaHHsA [OAATKOBUX IHCTPYKLIi 3 ekcrinyaTauii avB. www.jabra.com/warning,
abo www.blueparrott.com/warning.

MOMEPEOYKEHHS LLIOAO AYAIOMNPUCTPOIB!

3BYK BVCOKOI F'YHHOCTI MOXE MPU3BECTU [JO HEOBOPOTHOIO MOLLKOOXKEHHS OPFAHIB
CIIYXY. BUKOPVUCTOBYMTE MIHIMASIBHO MOXJTMBY I'YYHICTb 3BYKY. m
Llel Bupi6 MOXe cTaTu [)KepesioM 3ByKiB BUCOKOI I'YYHOCTi Ta CUrHasiB BUCOKOTO TOHY.

MOMEPEOXKEHHS LLLOOO AKYMYJIATOPA!

BukoHyiiTe Taki Npasuna, Ko BUPI6 MICTUTL akyMynaTop.

o «YBaral» — HenpasuibHe NOBOAXKEHHS 3 aKyMySIiTOPOM, O BUKOPUCTOBYETHLCS B LIbOMY EMpOGi, MOXXe CTaTn
MNPUYMHOKD MOXEXi 260 XiMi4HMX onikiB. KpiM TOro, akyMynsTopu MOXyY Tb BUOYXHY TV B Pasi MOLLKOFKEHHS.
YTunisauiro 3MiHHUX akyMynaTopis Cif NPOBOAMTM 3riAHO 3 BUMOraMm MiCLIeBOro 3aKOHOfaBCTBa. 3a
MOXJIMBOCTI BAaBanTecs A0 Nepepobku fi1s MOBTOPHOrO BUKOPUCTaHHS. 3a60POHAETLCS BUKMAATH
aKyMyniSTopy pa3om i3 o6y TOBUM CMITTSM, @ TAKOX KWAATU Y BOrOHb, OCKIifIbKM Lie MOXe NPpU3BecTv A0
BUOBYXY.

[.nst oTpuMaHHs AOAATKOBOI iHbOPMAaLiT LLIOAO akyMynsTopie BiagiaaiTe Be6-cTopiHky www.blueparrott.
com/batteries abo www.jabra.com/batteries.
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Ostrzezenie i deklaracje

Przed rozpoczeciem uzytkowania produktu nalezy uwaznie przeczytac niniejsze Wskazéwki dotyczace
bezpieczenstwa.

OGOLNE INFORMACJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

.

.
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Osoby z rozrusznikiem serca lub innym elektrycznymi urzadzeniami medycznymi powinny skonsultowac sie
z lekarzem przed rozpoczeciem uzytkowania produktu.

Zawsze przechowuj urzadzenie w miejscu niedostepnym dla dzieci! Materiat opakowania zawiera mate
elementy, ktére w przypadku potkniecia moga spowodowac udtawienie.

Nigdy nie nalezy samodzielnie demontowac produktu lub akcesoriéw ani wymienia¢ elementéw produktu
(chyba ze jest to przewidziane) lub wpychac do niego przedmiotéw. Tylko autoryzowani sprzedawcy lub
pracownicy centréw serwisowych moga otwierac urzadzenie.

Jesli jest to produkt przewodowy, nalezy unika¢ niepotrzebnego napigcia lub obcigzenia przewodu, w tym
owijania go wokét produktu, poniewaz moze to spowodowac uszkodzenia.

Wszystkie produkty, przewody i inne akcesoria nalezy przechowywac w bezpiecznym miejscu i nie nalezy
wystawiac¢ produktu na dziatanie deszczu, wilgoci lub innych ptynéw (jesli nie jest on odporny na ich dziatanie).
Jesli produkt ma wktadki douszne, powinny one przylega¢ do przewodu stuchowego, ale nie wchodzi¢ do
niego.

Jesli dojdzie do przegrzania, upuszczenia lub uszkodzenia produktu, jesli produkt ma uszkodzony przewdd lub
wtyczke lub jesli produkt wpadt do ptynu, nalezy zaprzestac jego uzywania i skontaktowac sie z firma GN.
Nalezy stosowac sie do wszystkich symboli i instrukcji zalecajacych wytaczenie urzadzen elektrycznych i
radiowych w okreslonych miejscach, takich jak szpitale i samoloty.

Uzywanie zestawu stuchawkowego ogranicza styszenie innych dzwiekéw. Nalezy zachowa¢ ostroznosé
podczas wykonywania czynnosci, ktére wymagaja petnej uwagi, np. poruszania sie w ruchu drogowym.

Jesli produkt jest tadowany za posrednictwem przewodu USB, nalezy uzywac tylko odpowiedniego prze-
wodu w dobrym stanie i tadowac/zasila¢ produkt zgodnie z instrukcja.

Jesli produkt zawiera wymienng baterie guzikowa, potknigcie jej moze w ciagu 2 godzin spowodowac
powazne poparzenia wewnetrzne i doprowadzi¢ do $mierci. Nowe i zuzyte baterie nalezy trzymac z dala od
dzieci. Jesli komora baterii nie zamyka sig bezpiecznie, nalezy zaprzestac uzytkowania produktu i trzymac go
z dala od dzieci. Jesli podejrzewasz, ze baterie mogty zostac potknigte lub dostac sig do wnetrza ciata, nalezy
natychmiast zasiegna¢ porady lekarskiej.

W przypadku konserwacji nalezy odtaczy¢ produkt przed jego czyszczeniem. Czysci¢ produkt,



na sucho

przecierajac go suchg lub delikatnie zwilzong szmatka. Przewdd i tadowarke nalezy czysci¢ wytacznie PL I
« Produkt nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami i normami

lub www.blueparrott.com/warning.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE PRODUKTU AUDIO!

DLUGOTRWALA EKSPOZYCJA NA DZWIEK O WYSOKIM NATEZENIU MOZE SPOWODOWAC TRWALA
UTRATE SLUCHU. NALEZY SLUCHAC PRZY MOZLIWIE NAJNIZSZEJ GLOSNOSCI.

Ten produkt moze emitowac dZzwieki o wysokim natezeniu oraz wysokiej czestotliwosci.

OSTRZEZENIE DOTYCZACE BATERII!

Jesli produkt jest dostarczony z baterig, nalezy przestrzegac ponizszych zalecen.

+ ,Uwaga”—ryzyko samozaptonu baterii lub oparzeri chemicznych w przypadku nieprawidtowego
uzytkowania. Baterie moga eksplodowac w przypadku ich uszkodzenia.

Baterie nalezy utylizowac zgodnie z lokalnymi przepisami. Produkt nalezy w miare mozliwosci oddawac
do recyklingu. Produktu nie wolno wyrzuca¢ do odpadéw gospodarstwa domowego ani wrzuca¢ do ognia,
poniewaz moze wybuchna¢.

Wigcej informacji na temat baterii podano na stronie www.blueparrott.com/batteries lub www.jabra.com/
batteries.

(patrz www.blueparrott.com/weee lub www.jabra.com/weee).
Aby uzyskac¢ wiecej wskazéwek i instrukcji, przejdz do strony www.jabra.com/warning

.
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Uyari ve Beyanlar

Bu Uriint kullanmaya baslamadan énce lutfen buradaki Glivenlik Talimatlar’ni okuyunuz.
GENEL GUVENLIK BiLGILERIi!
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Eger kalp pili veya elektrikli baska bir tibbi cihaz kullaniyorsaniz tirlini kullanmadan 6nce doktorunuza
daniginiz.

Uriini her zaman, gocuklarin ulasamayacag yerde saklayiniz! Ambalaj malzemesi, yutuldugunda bogulmaya
neden olabilecek kiiglik parcalar igermektedir.

Uriini veya aksesuarlart higbir zaman kendiniz demonte etmeye calismayin, tirintin parcalarini
degistirmeyin ve Giriiniin igine higbir nesne sokmayin. Uriinleri sadece yetkili bayiler veya teknik servisler
acabilir.

Uriin kablolu bir tiriinse, kabloyu (iriiniin gévdesine sarmak dahil kabloya gereksiz gerginlik veya cekme kuv-
veti uygulamaktan kaginin, aksi halde driin hasar gérebilir.

Latfen tim Griinleri, kablolar ve diger aksesuarlari glivenli bir calisma ortaminda tutunuz ve Griintintiz
yagmura, neme ve diger sivilara maruz birakmayiniz (eger bu kosullar altinda kullanilmak tzere
tasarlanmamis ise).

Uriin kulaklik bagliklarina sahip ise, bu basliklar kulaga oturmalidir fakat kulak kanalina girmemelidir.
Uriintin asiri 1sinmasi, diistiriilmesi, hasar gérmesi, kablosunun veya fisinin hasarli olmasi veya tirtiniin bir
siviya distirilmesi durumunda Griind kullanmayiniz ve GN ile iletisime geginiz.

Hastane veya ugak gibi, elektrikli cihazlarin veya radyo frekansi kullanan triinlerin kapatilmasi gereken
yerlerdeki tim isaret, uyari ve talimatlara uyunuz.

Kulaklik kullanimi, kulaklik disinda kalan diger sesleri duymanizi zorlastirir. Tim dikkatinizi gerektiren aktiv-
itelerde (6r. trafikte) dikkatli olunuz.

Uriin USB kablosu ile sarj ediliyorsa, yalnizca hasarsiz ve fiziksel durumu iyi olan uygun bir USB kablosu
kullaniniz ve Griind talimatlara uygun sekilde sarj ediniz/calistiriniz.

Uriinde degistirilebilir digme tip pil varsa, litfen yutma ihtimaline karsi dikkatli olun. Sadece 2 saatte ciddi
ic yaniklara neden olabilir ve 6liime yol agabilir. Yeni ve kullanitmis pilleri cocuklardan uzak tutun. Uriindeki
pil bélmesi glivenli bir sekilde kapatilmadigi takdirde Griint kullanmayin ve ¢ocuklardan uzak tutun.
Pillerin yutuldugunu veya viicudun herhangi bir yerine girmis olabilecegini diistinliyorsaniz derhal doktora
basvurun.

Bakim igin temizlik yapmaya baglamadan &nce triintin veya sarj cihazinin fisini prizden cekin. Uriini, kuru
veya hafif nemli bir bezle silerek temizleyiniz. Kablonun ve sarj aletinin sadece kuru sekilde

tozu alinabilir.



(bk. www.blueparrott.com/weee veya www.jabra.com/weee).
Kullanimla ilgili diger talimatlar ve yénergeler igin www.jabra.com/warning
veya www.blueparrott.com/warning adresini ziyaret edin.

SESLi CIHAZ UYARISI! . o
YUKSEK SES SEVIYELERINE UZUN SURE MARUZ KALINMASI, KALICI ISITME KAYBINA NEDEN .

« Uriint bertaraf ederken, ilgili yerel standart ve yonetmeliklere litfen uyunuz E TR I

OLABILIR. SESI SEVIYESINi MUMKUN OLDUGUNCA DUSUK TUTUNUZ.
Bu Uriin, ylksek ses seviyelerinde ve yiiksek frekanslarda ses verebilmektedir.

BATARYA UYARISI!

Uriin bir pil iceriyorsa litfen asagidakilere dikkat edin.

+ “Dikkat” - Bu Urtindeki batarya, uygunsuz kullanim durumunda yangin veya kimyasal yanik riski teskil ede-
bilir. Bataryalar hasar gorduikleri takdirde patlayabilir.

Bataryalari bolgenizdeki yénetmeliklere uygun bir sekilde bertaraf ediniz. Miimkiin oldugu takdirde
bataryanin geri donustirilmesini saglayiniz. Patlama riski oldugu igin evsel atiklar ile veya atese atarak
bertaraf etmeyiniz.

Bataryalar hakkinda daha fazla bilgi icin www.blueparrott.com/batteries veya www.jabra.com/batteries
adresini ziyaret ediniz.
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Jspéjimas ir pareiskimai

Prie$ naudodami §j produkta, atidZiai perskaitykite Sias saugos gaires.
BENDRA SAUGOS INFORMACIJA!

.

37

Jei naudojate Sirdies stimuliatoriy ar kitus elektrinius medicinos prietaisus, pries naudodami $j produkta
pasitarkite su gydytoju.

Visada laikykite §j produkta vaikams nepasiekiamoje vietoje. Pakuotés medziagos gali buti mazos, todél vaikai
gali jas praryti ir uzdusti.

Jokiu badu nebandykite produkto arba jo priedy iSmontuoti patys, taip pat nekeiskite komponenty (isskyrus
atvejus, kai to reikia) ir j produkta nekiskite jokiy objekty. 5j produkta isardyti gali tik jgalioti prekybos atstovai
arba techninés prieZiGros centrai.

Jei gaminys pateikiamas su laidu, laido be reikalo nejtempkite ir nedeformuokite, taip pat nevyniokite aplink
produkto korpusa, nes taip galite sugadinti produkta.

Visus produktus, laidus ir kitus priedus laikykite saugioje eksploatavimo aplinkoje ir produkta apsaugokite nuo
lietaus, drégmeés ar skysciy (jei produktas néra pritaikytas naudoti tokioje aplinkoje).

Jei produktui naudojami ausiniy antgaliai, jie turéty tik atsiremti j ausies kanala; jy negalima jstumti gilyn |
ausies kanala.

Jei produktas perkaito, buvo numestas arba pazeistas, produkto laidas arba kistukas yra pazeisti arba produk-
tas jkrito j skystj, produkto nebenaudokite ir susisiekite su GN .

Visada laikykités nurodymy (tai gali bati jspéjamieji Zenklai ar rasytiniai nurodymai) isjungti elektrinj prietaisa
arba radijo bangomis veikiantj produkta konkreciose vietose, pavyzdziui, ligoninése ar orlaiviuose.
Naudodami ausines, prasc¢iau girdésite kitus garsus. Bukite atsargls, kai atliekate veiksmus, kuriems turite
skirti visa savo démesj, pavyzdziui, vairuodami.

Jei produktas jkraunamas naudojant USB kabelj, naudokite tik tinkama geros buklés USB kabelj ir produkta
ikraukite arba jj jjunkite paisydami instrukcijy.

Jei j produkta dedama keic¢iamoji monetos tipo baterija, bikite atsargls, nes nuryta baterija gali stipriai nude-
ginti vidaus organus vos per 2 valandas ir gali bGti mirties prieZastis. Naujas ir naudotas baterijas laikykite
vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei produkto baterijy skyrius saugiai neuzsidaro, nebenaudokite produkto ir
laikykite jj vaikams nepasiekiamoje vietoje. Jei jtariate, kad baterijos galéjo biti nurytos arba patekti j bet kuria
kiino dalj, nedelsdami kreipkités j gydytojus.

Jei norite atlikti priezitros darbus, pries valydami produktg isjunkite jj arba jkroviklj i$ elektros tinklo.
Nuvalykite produkta sausa ar Siek tiek sudrékinta Sluoste. Laidg ir jkroviklj galima valyti tik

naudojant sausa sluoste.



* Produkta iSmeskite laikydamiesi vietiniy taisykliy bei standarty
(Zr.www.blueparrott.com/weee arba www.jabra.com/weee). LT I
Daugiau naudojimo instrukcijy ir rekomendacijy rasite adresu www.jabra.com/warning
arba www.blueparrott.com/warning.
|SPEJIMAS DEL GARSO PRODUKTY NAUDOJIMO!
ILGA LAIKA KLAUSANTIS DIDELIO GARSO, RIZIKUOJAMA NEGR|ZTAMAI PRARASTI KLAUSA.

NUSTATYKITE KUO MAZESN)] GARSA.
Sis produktas gali skleisti labai didelj ir auksto daznio garsa.

|SPEJIMAS DEL BATERIJOS!

Jeigu produktas pateikiamas su integruota baterija, laikykités toliau pateikty nurodymu.

Atsargiai. Siam produktui skirta baterija gali sukelti gaisra arba cheminj nudegima, jeigu bus netinkamai nau-
dojama. Saugokite, kad baterijy nepazeistuméte, nes jos gali sprogti.

Pasalinkite kei¢iamasias baterijas laikydamiesi vietos reglamenty. Kai jmanoma, atiduokite perdirbti.
Neismeskite jy kaip buitiniy atlieky arba nedeginkite jy ugnyje, nes jos gali sprogti.

Jei norite gauti daugiau informacijos apie baterijas, Zr. www.blueparrott.com/batteries arba www.jabra.com/
batteries.

.
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Amaran dan Pengakuan

Baca Panduan Keselamatan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.
MAKLUMAT KESELAMATAN AM!

.
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Jika anda memakai perentak jantung atau peranti perubatan elektrik lain, berjumpa dengan pakar perubatan
anda sebelum menggunakan produk ini.

Sentiasa pastikan produk adalah jauh daripada capaian kanak-kanak! Bahan pembungkusan mengandungi
bahagian kecil yang boleh menyebabkan tercekik jika ditelan.

Jangan cuba menanggalkan produk atau aksesori dengan sendiri serta jangan gantikan komponen (melain-
kan berkenaan) atau tolak objek ke dalam produk. Hanya wakil penjual atau pusat servis yang diberi kuasa
boleh membuka produk tersebut.

Jika produk didatangi bersama kord, elakkan meletakkan tekanan yang tidak perlu pada kord, termasuklah
menggulungkan kord di sekeliling badan produk, kerana ini boleh merosakkan produk.

Sila berhati-hati semasa menyimpan semua produk, tali pintal dan aksesori lain dalam sekitaran pengenda-
lian yang selamat dan mengelakkan mendedahkan produk anda kepada hujan, lembapan atau cecair lain
(jika tidak direka bentuk untuk kegunaan ini).

Jika produk mempunyai hujung telinga, hujung telinga patut tersandar pada, tetapi bukan memasuki liang
telinga luar.

Jika produk terlampau panas, telah terjatuh dan rosak, telah merosakkan tali pintal atau palam, atau ter-
jatuh dalam cecair, kemudian hentikan penggunaannya dan hubungi GN.

Perhatikan semua tanda dan arahan yang memerlukan peranti elektrik atau produk radio RF dipadamkan di
kawasan tentuan seperti hospital atau pesawat.

Penggunaan set kepala akan merosakkan keupayaan anda mendengar bunyi lain. Berwaspada semasa anda
terlibat dalam aktiviti yang anda perlu cermat cth. lalu lintas.

Jika produk dicas dengan kabel USB, hanya gunakan kabel USB yang sesuai yang berada dalam keadaan
yang baik, dan caskan/hidupkan produk mengikut arahan.

Jika produk mengandungi bateri syiling boleh ganti, sila berhati-hati kerana jika tertelan, ia boleh menyebab-
kan kesan terbakar dalaman yang teruk dalam masa 2 jam sahaja dan boleh menyebabkan kematian. Jauh-
kan bateri baharu dan sudah digunakan daripada capaian kanak-kanak. Jika bahagian bateri dalam produk
tidak ditutup dengan ketat, berhenti menggunakan produk dan jauhkan daripada capaian kanak-kanak. Jika
anda rasa bateri telah ditelan atau termasuk ke dalam mana-mana bahagian tubuh, sila dapatkan rawatan
kecemasan dengan segera.



« Untuk penyelenggaraan, Palam keluar produk atau pengecas sebelum membersihkannya.
Bersihkan produk dengan mengelap menggunakan kain kering atau sedikit lembap. Kod dan MS I
pengecas hanya boleh didebu kering.

« Lupuskan produk mengikut peraturan dan kawalan tempatan (lihat www.blueparrott.com/weee,
atau www.jabra.com/weee).

Bagi arahan selanjutnya dan garis panduan tentang penggunaan, rujuk www.jabra.com/warning

atau www.blueparrott.com/warning.

AMARAN PRODUK AUDIO!

HILANG PENDENGARAN TETAP MUNGKIN AKIBAT PENDEDAHAN JANGKA PANJANG TERHADAP \
BUNYI KUAT. GUNAKAN BUNYI SERENDAH MUNGKIN.

Produk ini boleh menyampaikan bunyi yang kuat dan nada yang tinggi.

AMARAN BATERI!

Sila perhatikan perkara berikut jika produk mengandungi bateri.

+ “Awas”- Bateri yang digunakan dalam produk ini boleh mengakibatkan risiko kebakaran atau lecuran kimia
jika diperlakukan dengan kasar. Bateri mungkin meletup jika rosak.

+ Lupuskan bateri boleh diganti mengikut peraturan tempatan. Sila kitar semula bila mungkin. Jangan lupus-
kan sebagai buangan isi rumah atau kebakaran kerana ia boleh meletup.

* Untuk maklumat mengenai bateri sila pergi ke www.blueparrott.com/batteries, atau www.jabra.com/batteries.
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Peringatan dan Pernyataan

Bacalah Panduan Keselamatan ini dengan teliti sebelum menggunakan produk ini.
INFORMASI KESELAMATAN UMUM!

.
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Jika Anda menggunakan alat pacu jantung atau perangkat medis elektrik lain, bicarakan dengan dokter
Anda sebelum menggunakan produk ini.

Simpan selalu produk ini di tempat yang jauh dari jangkauan anak-anak! Bahan kemasan mengandung
bagian-bagian kecil yang dapat menyebabkan tercekik jika tertelan.

Jangan mencoba membongkar produk atau aksesori sendiri, dan jangan mengganti komponen (kecuali
memungkinkan) atau memasukkan benda ke dalam produk. Hanya dealer atau pusat layanan resmi yang
boleh membuka produk.

Jika produk dilengkapi dengan kabel, jangan menarik atau menekan kabel secara tidak perlu, termasuk
menggulung kabel mengitari bodi produk, karena ini dapat merusak produk.

Harap perhatikan agar semua produk, kabel, dan aksesori lain tetap dalam lingkungan operasi yang aman
dan hindarkan produk dari air hujan, kelembapan, atau cairan lain (jika tidak dirancang untuk penggunaan
ini).

Jika produk mempunyai ear tip atau penutup ujung, bagian tersebut yang harus menjadi tumpuan, tapi
jangan masukkan ke liang telinga.

Jika produk mengalami panas berlebihan, pernah jatuh dan rusak, mempunyai kabel atau steker yang rusak,
atau pernah terendam cairan, hentikan penggunaannya dan hubungi GN.

Perhatikan semua tanda dan petunjuk yang mengharuskan perangkat listrik atau produk radio RD dimatikan
pada daerah tertentu, seperti rumah sakit atau pesawat udara.

Penggunaan headset akan melemahkan kemampuan Anda untuk mendengar suara-suara lain. Berhati-
hatilah saat Anda terlibat dalam kegiatan yang memerlukan perhatian penuh, contoh: lalu lintas.

Jika daya produk diisi dengan kabel USB, gunakan hanya kabel USB yang sesuai dan dalam kondisi yang
baik, dan isi daya produk sesuai dengan instruksi.

Jika produk berisi baterai kancing yang dapat diganti, harap berhati-hati. Apabila tertelan, baterai dapat
menyebabkan luka bakar dalam yang parah dalam 2 jam dan dapat menyebabkan kematian. Jauhkan
baterai baru dan baterai bekas dari jangkauan anak-anak. Jika penutup baterai pada produk tidak menutup
sempurna, hentikan penggunaan produk dan jauhkan dari jangkauan anak-anak. Jika Anda merasa baterai
mungkin tertelan atau masuk ke bagian tubuh mana pun, segera cari pertolongan medis.

Untuk pemeliharaan, cabut produk atau pengisi daya sebelum dibersihkan. Bersihkan produk dengan me-



nyeka menggunakan kain yang kering atau agak basah. Kabel dan pengisi daya hanya boleh
dibersihkan dalam keadaan kering. ID I
« Buanglah produk ini sesuai dengan standar dan peraturan setempat
(kunjungi www.blueparrott.com/weee, atau www.jabra.com/weee).
Untuk instruksi dan panduan penggunaan selengkapnya, kunjungi www.jabra.com/warning,

atau www.blueparrott.com/warning.

PERINGATAN PRODUK AUDIO!

KEHILANGAN PENDENGARAN SECARA PERMANEN DAPAT TERJADI AKIBAT TERPAPAR SUARA
BERVOLUME TINGGI DALAM JANGKA PANJANG. GUNAKAN VOLUME SERENDAH MUNGKIN. A
Produk ini mungkin dapat menghasilkan suara dengan volume keras dan nada tinggi.

PERINGATAN BATERALI!

Harap perhatikan hal berikut ini jika produk berisi baterai.

* “Perhatian” - Baterai yang digunakan pada produk ini dapat menyebabkan risiko kebakaran atau luka bakar
karena bahan kimia jika salah ditangani. Baterai bisa meledak jika rusak.

+ Pembuangan baterai yang dapat diganti sesuai dengan peraturan setempat. Lakukan daur ulang jika me-
mungkinkan. Jangan buang sebagai limbah rumah tangga atau ke dalam api karena dapat meledak.

+ Untuk informasi selengkapnya, kunjungilah www.blueparrott.com/batteries, atau www.jabra.com/batteries.
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Canh bao va Tuyén bo

Vui long doc ky Cac Hudng Dan vé An Toan trudc khi st dung san pham nay.
THONG TIN CHUNG VE AN TOAN

53

Néu ban st dung méy trg tim hoéc thiét bj dién y té khéc, hay tham khao y kién clia bac si trudc khi st dung san pham
nay.

Ludn dé san pham trénh xa tdm tay cla tré em! Vat liéu déng géi c6 chiia céc bd phan nhd c6 thé gay nghet thd néu
nuét phai.

Khéng dugc ty minh tim cach thao rdi san pham hodc phu kién va khéng dugc thay thé cac thanh phan (trir khi c6 thé
thay thé) hodc ddy cac dé vat vao trong san pham. Chi c6 céc dai ly ban hang hodc trung tam dich vu Gy quyén méi
dugc md san pham.

Néu san phdm di kém vdi day, tranh dé day bi cdng khong can thiét, ké ca cudn day quan quanh than san pham, vi trang
thai cang nhu véy cé thé [am hdng san pham.

Hay than trong bdo quan tat ca cc san pham, day va phu kién khéc trong méi trudng van hanh an toan, trénh dé san
pham tiép xuc véi nudc mua, dd 4m hodc cac chat 16ng khac (néu khéng dugc thiét ké cho muc dich st dung nay).
Néu sdn phdm c6 nim tai nghe, thi niim tai nghe phai tya vao nhung khéng cdm vao 16 tai.

Néu san pham bi qua nhiét, bj roi va hu héng, cé day hodc phich cdm bi hdng hodc rai vao chét 18ng, hay ngung si
dung va lién hé GN.

Tuan thu tat ca bién bao va huéng dan yéu cau phai tat thiét bj dién hodc san pham vé tuyén RF trong cac khu vuc dugc
chi dinh nhu bénh vién hodc may bay.

Surdung bo tai nghe sé lam giam sut kha nang nghe cac am thanh khac. Hay than trong khi dang tham gia vao cac hoat
dong can hét stic chd y nhu tham gia giao thong.

Néu sac san pham bang cap USB, chi st dung cap USB thich hgp trong tinh trang con hoat déng tét va sac/cap nguén
cho san pham theo huéng déan.

Néu san pham cé chifa pin ctic 4o c6 thé thay thé, hay than trong vi néu nuét phai cé thé gay bdng nang chi trong 2 gi&y
va c6 thé dan dén tir vong. Dé pin mdi va pin da st dung xa tam tay tré em. Néu ngén chia pin trong san phdm khéng
déng chat, hay ngiing st dung san phdm va dé xa tdm tay tré em. Néu ban nghi rdng cé thé pin da bi nuét hodc dit vao
bén trong bét ky bd phan nao clia co thé, hay tim kiém su chdm séc y té ngay lap tuc.

DE bao tri, hdy rat phich cdm san pham hodc bo sac trudc khi vé sinh. Vé sinh san pham bang cach lau bang moét tam
vai kho hodc hoi 8m. Chilau khé day va bé sac.



(xem www.blueparrott.com/weee hoac www.jabra.com/weee).
Dé biét thém hudng dén va huéng dan st dung, hdy tham khao www.jabra.com/warning hoéc
www.blueparrott.com/warning.

CANH BAO VE SAN PHAM AM THANH!

COTHE XAY RA MAT THINH LUC VINH VIEN DO TIEP XUC THOI GIAN DAIVSI AM THANH & AM LUONG LON. SU
DUNG AM LUGNG THAP NHAT CO THE.

San phdm nay cé thé cé kha ning phét ra &m thanh véi am lugng 16n va 4m cao.

CANH BAO VE PIN!

Vui ldong tuan tha ndi dung sau néu san pham cé pin.

“Than trong” - Pin da st dung trong san phdm nay c6 thé gay ra nguy co hda hoan hodc bdng héa chét néu xu ly sai

céch. Pin cé thé né néu bj hu hdng.

- Tiéu hly pin c6 thé thay thé theo quy dinh cla dia phuong. Vui 1dng tai ché khi c6 thé. Khdng vit bd pin nhu réc thai
gia dinh hodc vit vao Ilra vi ¢6 thé né.

- Débiét thong tin vé pin, vui long truy cap www.jabra.com/batteries hodc www.blueparrott.com/batteries.

« Tiéu hay san phdm theo cac tiéu chudn va quy dinh ctia dia phuong E Vi I
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Warranty / Garantie / Garantie

o
Eng |.ISh GN Audio warrants to the first end-user purchasing the product from an authorized reseller,
that the product shall be free from defects in materials and workmanship for a period of:

+ Americas/Asia-Pacific/Middle East and Africa: one (1) year

« Europe: two (2) years

The limited warranty applies from the date the product has been purchased. Limited-life consumable compo-
nents and accessories, that are subject to normal wear and tear, are exempt from warranty, unless they are
found to be defective or broken upon purchase of the product. For warranty service visit www.blueparrott.com/
warranty.

.
Fl‘angals GN Audio garantit a 'utilisateur d’origine que le produit acheté auprés d’un revendeur agréé
est exempt de tout défaut matériel et de fabrication pendant une période de :

+ Amériques/Asie-Pacifique/Moyen-Orient et Afrique : un (1) an

« Europe : deux (2) ans

Cette garantie limitée s’applique a partir de la date d’achat du produit. Les composants consommables et
accessoires a durée de vie limitée soumis a une usure naturelle ne comporte aucune garantie, sauf s’ils sont
défectueux ou endommagés au moment de Uachat. Pour consulter le service de garantie, rendez-vous sur www.
blueparrott.com/warranty.

DeutSCh GN Audio garantiert dem ersten Endnutzer, der das Produkt von einem autorisierten Reseller
erwirbt, fir die nachstehend aufgefiihrten Zeitraume, dass das Produkt frei von Material- und Verarbeitungs-
fehlern ist:

+ Amerika/Asien-Pazifik-Raum/Mittlerer Osten und Afrika: ein (1) Jahr

« Europa: zwei (2) Jahre

Der Garantiezeitraum beginnt mit dem Kaufdatum des Produkts. Verbrauchskomponenten und Zubehor mit
beschrankter Lebensdauer sind von der Garantie ausgenommen, es sei denn, sie waren bereits beim Kauf des
Produkts fehlerhaft oder schadhaft. Mehr zu Garantieleistungen erfahren Sie unter www.blueparrott.com/
warranty.
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Garantie / Garanzia / Garantia

Nederlands GN Audio garandeert aan de eerste eindgebruiker die het product koopt van een
geautoriseerde reseller, dat dit product vrij blijft van materiéle defecten en productiefouten gedurende een
periode van:

+ Amerika / Azié-Pacific / Midden-Oosten en Afrika: een (1) jaar

« Europa: twee (2) jaar

De beperkte garantie is vanaf de datum waarop het product is gekocht van toepassing. Componenten met
een beperkte levensduur en accessoires die onderhevig zijn aan normale slijtage, zijn uitgesloten van deze
garantie, tenzij ze defect of kapot blijken te zijn bij aankoop van het product. Voor garantieservices bezoekt u
www.blueparrott.com/warranty.

o
|ta|.lan0 GN Audio garantisce al primo utente finale che acquista il prodotto presso un rivenditore au-
torizzato, che il prodotto sara privo di difetti nei materiali e nella lavorazione per un periodo di:

« Americhe/Asia-Pacifico/Medio Oriente e Africa: un (1) anno

« Europa: due (2) anni

La garanzia limitata si applica a decorrere dalla data di acquisto del prodotto. Sono esclusi dalla garanzia i
componenti e gli accessori di durata limitata, soggetti a normale usura,a meno che al momento dell’acquisto del
prodotto non risultino difettosi o rotti. Per i servizi in garanzia, visita www.blueparrott.com/warranty.

~
Portug UES AGN Audio garante ao primeiro utilizador final que compre o produto num revendedor
autorizado que o produto esta livre de defeitos de material e mao de obra durante um periodo de:

« Ameéricas/Asia-Pacifico/Médio Oriente e Africa: um (1) ano

« Europa: dois (2) anos

A garantia limitada entra em vigor a partir da data de compra do produto. Os componentes consumiveis de
durabilidade limitada sujeitos a desgaste normal ndo séo abrangidos pela garantia, a menos que se determine
terem defeitos ou avarias aquando da compra do produto. Para obter assisténcia em garantia, visite www.
blueparrott.com/warranty.

56



Garantia / Jotallas / Garantia

ESpanOl GN Audio garantiza al primer usuario final que adquiera el producto de un distribuidor
autorizado que el producto esta libre de defectos en materiales y mano de obra durante un periodo de:

+ Américas/Asia-Pacifico/Oriente Medio y Africa: un (1) afo

+ Europa: dos (2) afios

La presenta garantia limitada se aplica desde la fecha en la que se ha adquirido el producto. Quedan exentos de
la garantia los componentes y accesorios consumibles con una vida Gtil limitada, que estan sujetos al desgaste
normal, salvo que se descubran que estaban defectuosos o rotos al adquirir el producto. Para obtener infor-
macién acerca del servicio de garantia, visite la pagina web www.blueparrott.com/warranty.

Magyar A GN Audio a hivatalos viszonteladétél a terméket els6ként megvasarlé végfelhasznald
szamara a termék anyag- és kivitelezésbeli hibaktol valé mentességére vonatkozéan a kovetkezd idGszakra
vonatkozéan jotallast biztosit:

« Amerika/Azsiai és csendes-6cedni térség/Kozel-Kelet és Afrika: egy (1) év

« Eurépa: két (2) év

A korlatozott jotallas a termék vasarlasanak datumatol érvényes. A jétallds nem vonatkozik a korlatozott élet-
tartamd, a normal haszndlatbél ered kopasnak kitett alkatrészekre és tartozékokra, kivéve, ha a vasarlas
idépontjaban a termék hibas vagy sérilt. A jétallasi szervizzel kapcsolatban latogasson el a www.blueparrott.
com/warranty oldalra.

A a
Romana GN Audio garanteaza primului utilizator final care procura produsul de la un comerciant au-
torizat, ca produsul nu contine defecte de material si manoperéa pentru o perioada de:

« America/Asia-Pacific/Orientul Mijlociu si Africa: un (1) an

« Europa: doi (2) ani

Garantia limitatd se aplicd din data achiziondrii produsului. Componentele consumabile cu duratda de
functionare limitatd si accesoriile care se uzeaza fizic si moral in mod previzibil, sunt excluse de la garantie
daca nu sunt defecte sau stricate la achizitia produsului. Pentru service in garantie, www.blueparrott.com/
warranty.
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Garanti / Garanti / Takuu

DanSk GN Audio garanterer den forste slutbruger, der keber produktet fra en autoriseret forhandler, at
produktet er fri for fejl og mangler i materiale og forarbejdning i en periode pa:

« Amerika/Asien og Stillehavsomradet/Mellemesten og Afrika: et (1) ar

« Europa: to (2) ar

Den begraensede garanti geelder fra den dato, hvor produktet er blevet kebt. Forbrugskomponenter med
begraenset levetid og tilbeher, som udsaettes for normal slitage, er undtaget fra garantien, medmindre de er
defekte eller er i stykker ved modtagelse af produktet. For garantiservice kan du besage www.blueparrott.com/
warranty.

SvenSka GN Audio garanterar forsta slutanvandaren som koper en produkt fran en auktoriserad ater-
forsaljare att denna produkt &r fri fran defekter i material och utférande fér en period av:

« Amerika, Asien och Stillahavsomradet/Mellanéstern och Afrika: ett (1) ar

« Europa: tva (2) ar

Den begransade garantin galler fran inképsdatumet. Undantagna fran garantin &r livstidsbegransade for-
brukningskomponenter som utsétts for normalt anvéndningsslitage, om de inte ar defekta eller skadade vid
inkdpet. For garantiservice ga in pa www.blueparrott.com/warranty.

S UOMI 6N Audio takaa tuotteen valtu utetulta jalleenmyyjaltd ostaneelle ensimmiaiselle kayttdjalle, etta
tuotteessa ei ole materiaali- tai valmistusvikoja ajanjaksolle:

« Amerikka/Aasia-Tyynenmeren alue/Lahi-itd ja Afrikka: yksi (1) vuosi

« Eurooppa: kaksi (2) vuotta
Rajoitettu takuu on voimassa tuotteen ostopaivésta. Rajallisesti kestavat kuluvat osat ja lisélaitteet, jotka ku-
luvat normaalissa kaytossé, kuuluvat takuun piiriin ainoastaan silloin, kun ne todetaan viallisiksi tai rikkinaisiksi
ostettaessa. Takuupalvelun l8ydét osoitteesta www.blueparrott.com/warranty.
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[apaHTuA / Zaruka / [apaHTis

~
PyCCKM N GN Audio rapaHTMpyeT NepBoMy KOHEYHOMY MOSb30BaTENO, MPUoBpeTatoLLeMy NPoAyKT

y aBTOPV30BaHHOIO peceisiepa, YTo NPoAyKT He ByaeT nMeTb fedeKToB MaTeprasios 1 paboT B TeyeHne
CcreflytoLLero nepuopa:

+ CesepHas v KOxHas AMepuka, BnvkHuin Boctok, Appurka n Asmatcko-TUxookeaHCKWin pervioH: oguH (1) rog

« Espona: gga (2) ropa

OrpaHuyeHHasi rapaHTWs [eicTByeT C faTbl MOKYMkM MpoaykTa. PacxofHble AeTann M akceccyapbl C
OrpaHNYeHHbIM CPOKOM CIyX6bl, KOTOPble MOMABEPXEHbI HOPMasbHOMY WM3HOCY, OCBOBOXAAIOTCS OT rapaHTuu,
ecsin oHK He ByfyT 06HapyeHbl AePeKTHLIMMA UK CIOMaHHbBIMU NPK MOKYNKe NPoAyKTa. [11s rapaHTUiHOro
o6cnyx1BaHus nepengunTe Ha Beb-canT www.blueparrott.com/warranty.

-«
CeSky Spole¢nost GN Audio zarucuje prvnimu koncovému uZzivateli, ktery produkt zakoupil od au-
torizovaného prodejce, Ze tento produkt bude bez vady materidlu a zpracovani po dobu:

« Amerika / Asie a Tichomofi / Stfedni vychod a Afrika: jednoho (1) roku,

« Evropa: dvou (2) let.

Tato omezend zdruka plati od data zakoupeni produktu. Ze zaruky jsou vylouceny spotfebni soucastky
a prislusenstvi s omezenou zivotnosti, které podléhaji béZnému opotiebeni, pokud nejsou vadné nebo rozbité ji
pfi ndkupu produktu. Zaruéni servis viz www.blueparrott.com/warranty.

. ~
YKpachbKMM GN Audio rapaHTye nepLioMy KiHLEBOMY KOPUCTyBady, WO HabyBae MNpoayKT
B aBTOPW30BaHOro AMUCTPMOE’IOTOPa, WO MPOAYKT He Byae MaTu AedekTis MaTepianis abo SKOCTi BUFOTOBSIEHHS
NPOTAroM HaCTYMHOro nepioay:

« MieHivHa i MNiBgeHHa AMepuka, Bnusbkuit Cxig, Apprika Ta AsiaTcbko-TUXOOKeaHCbKMit perioH: oguH (1) pik

+ €spona: gBa (2) poku

O6MexeHa rapaHTis fli€ 3 gaTvi NoKynku NpoaykTy. FapaHTis He NOLUMPIOETLCA Ha BUTPATHI AeTani 3 06MexeHM
TEPMIHOM CnyX6u, siKi CXWMbHI [O NMPUPOAHOrO 3HOCY, SIKLIO BOHU He OydyTb BUsiBNEeHi aedekTHUMU abo
3naMaHuMK nif Yac npuabaHHs ToBapy. s rapaHTiiHOro 06CnyroByBaHHS NepeiaiTe Ha Be6-calT www.
blueparrott.com/warranty.
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Gwarancja / Garanti

POlSkI GN Audio udziela gwarancji pierwszemu uzytkownikowi koricowemu, ktéry zakupit produkt u
autoryzowanego sprzedawcy, ze produkt jest wolny od wad materiatowych i produkcyjnych na okres:

+ Ameryka Pétnocna i Potudniowa/Azja Pacyficzna/Bliski Wschéd i Afryka: jednego (1) roku

« Europa: dwdch (2) lat

Ograniczona gwarancja obowigzuje od daty zakupu produktu. Gwarancjg nie sg objete elementy eksploatacyjne
i akcesoria podlegajace normalnemu zuzyciu, chyba ze po zakupie produktu okaza sie wadliwe lub uszkodzone.
Informacje dotyczace obstugi gwarancyjnej mozna znalez¢ na stronie www.blueparrott.com/warranty.

Tu rk(;e GN Audio, birinci son kullaniciya triini yetkili bir bayiden satin aldiginda Griiniin malzeme ve
iscilik yontinden asagidaki stireyle kusursuz olacagini garanti eder:

« Kuzey Amerika/Asya-Pasifik/Orta Dogu ve Afrika: bir (1) yil

« Avrupa: iki (2) yil

Sinirli garanti, Griniin satin alindigi tarihten itibaren gegerlidir. Normal kullanim sonucu eskiyen ve yipranan
sinirli dmdirlt sarf malzemesi bilesenleri ve aksesuarlar, Griin satin alindiktan sonra kusurlu veya bozuk
olduklari tespit edilmedigi stirece garanti kapsaminin disindadir. Garanti hizmetleri icin www.blueparrott.com/

warranty adresini ziyaret edin.
. . -
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Garantija / Garantie / Garantia

LletuV".! k. Pirmajam galutiniam naudotojui, kuris jsigis produkta i$ jgaliotojo platintojo,,,GN Audio*
garantuoja, kad produktas bus medziagy ir gamybos defekty toliau nurodyta laikotarpj:

+ Amerikos / Azijos ir Ramiojo vandenyno regionas / Viduriniyjy Ryty regionas ir Afrika: vieneri (1) metai

« Europa: dveji (2) metai

Ribotoji garantija taikoma nuo datos, kai produktas buvo nupirktas. Riboto laikotarpio eksploataciniams kompo-
nentams ir priedams, kuriems galioja jprastas nusidévéjimas, garantija netaikoma, nebent jie buvo sugadinti ar
su defektais jsigyjant produkta. Dél garantinés techninés priezitros apsilankykite puslapyje www.blueparrott.
com/warranty.

.
Fl‘an(;als (Canada) GN Audio garantit au premier utilisateur final qui achéete un produit
aupres d’un revendeur agréé que le produit sera exempt de tout défaut, tant dans les matériaux utilisés que dans
leur fabrication, pendant une période de :

« Amériques/Asie-Pacifique/Moyen-Orient et Afrique : un (1) an

« Europe : deux (2) ans

La garantie limitée s’applique a compter de la date a laquelle le produit a été acheté. Les composants et acces-
soires consommables a durée de vie limitée, soumis a une usure normale, sont exempts de garantie, sauf s’ils
s’avérent défectueux ou endommagés au moment de l'achat du produit. Pour le service de garantie, consultez
www.blueparrott.com/warranty.

~ P
ESpanOl (MeXICO) GN Audio le garantiza al primer usuario final que compre este producto en
un redistribuidor autorizado que el producto esta libre de defectos materiales y de fabricacién durante el plazo
que se especifica a continuacion:

« América, Asia-Pacifico, Oriente Medio y Africa: un (1) afio

« Europa: dos (2) afos

La garantia limitada se aplica a partir de la fecha de compra del producto. Los componentes y accesorios
consumibles de vida limitada, que estén sujetos a un desgaste normal por el uso, estan exentos de la garantia,
salvo que luego de la compra del producto se encontraran rotos o con algtn defecto. Para obtener servicio
dentro de la garantia, visite www.blueparrott.com/warranty.
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Waranti / Garansi / 2

Bahasa MalaySIa GN Audio menjamin pengguna akhir pertama yang membeli produk ini
daripada penjual semula yang sah, bahawa produk ini bebas daripada kecacatan bahan dan mutu kerja untuk
tempoh:

+ Amerika/Asia-Pasifik/ Timur Tengah dan Afrika: satu (1) tahun

« Eropah: dua (2) tahun

Waranti terhad ini diterima pakai dari tarikh produk ini dibeli. Komponen dan aksesori guna habis dengan hayat
yang terhad, yang tertakluk pada haus dan lusuh biasa, dikecualikan daripada waranti, melainkan komponen dan
aksesori tersebut didapati rosak atau pecah semasa pembelian produk tersebut. Untuk perkhidmatan waranti
sila layari www.blueparrott.com/warranty.

Ba.ha.sa. |nd0neSIa GN Audio memberikan jaminan kepada pengguna akhir pertama yang
membeli produk dari pengecer resmi, bahwa produk bebas cacat material dan pembuatan selama jangka waktu:
« Amerika/Asia Pasifik/ Timur Tengah dan Afrika: satu (1) tahun

« Eropa: dua (2) tahun

Garansi terbatas berlaku sejak tanggal pembelian produk. Garansi tidak termasuk komponen dan aksesori habis-
pakai dengan masa pakai terbatas yang sewajarnya akan aus dan robek, kecuali jika ditemukan kecacatan atau
kerusakan saat membeli produk. Untuk layanan garansi, kunjungi www.blueparrott.com/warranty.
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{R1& / Su bdo dam

e

I'E_I.IWEFX GN Audio BMIZIREZHBME A= RN E—RLAPRIE, A7 KT U THRATRS LI
AT ZHE:

o EM/ABR /RN — (1) £

o BN (2)

BRFEME A2 BREN RIFEM A R RN EREH RN S ARG RGHIRF, TN ST

BRI IE B IR E RIS SEE M. MR RIEARSS, 181517 www.blueparrott.com/warrantyo

Tleng Vlet GN Audio b4o hanh cho ngudi dung cudi dau tién mua san pham tir dai ly ban Ié dy quyén, déng
thdi bdo dam rang san pham sé khong bj 16i vat liéu va chét lugng tay nghé trong khoang thai gian:

+ Chau My/Chéau A-Thai Binh Duong/Trung Dong va Chau Phi: mét (1) ndm

« Chau Au: hai (2) nam

Bao hanh gi6i han ap dung ké tir ngay mua san pham. Mién bao hanh déi véi cac bo phan va phu kién tiéu hao cé tuéi tho
gi6i han, chiu tac ddng &n mon va rach hong théng thudng, trir khi ching dugc phat hién 1a bi 16i hodc v& khi mua san
phém. Dé biét vé dich vu bao hanh, truy cap www.blueparrott.com/warranty.
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